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Általános békére törckednek 
az északi államok 

Ellentmondó hirek az oros? 

iubiin tesz a lenéyelországi 
Mii követel a Szovjci 

da) A skandináv lapok hosszu cikkek- 

ben foglalkoznak a Stockholmban ter- 

vezett és e hó 18-án megtartandó ál- 

lamfői értekezlettel. Az Aftenposten a 

következőket irja: 

„Az északi népek senkitől semmit 

sem kivánnak, nem is akarnak senki- 

nek ártani. Ha tehát egyáltalában szá- [ 

mit még valamit az emberi kultura és 

a sokat hangoztatott XX. századbeli 

humanizmus. akkor a koronás fők és 

Finnország államelnökének találkozója 

mély hatást kell gyakoroljon a kül- 
földre is. Reméljük, hogy az illetéke- 
sek, akik az északi államok békéjét 

megzavarni és igy Európában ujabb 
bonyodalmakat előidézni készülnek, 

meg fogják szivlelni az előbb elmon- 

dottakat." 
Hasonlóképpen ir A norvég Aften- 

bladed is. amely annak a reményének 

ad kifejezést, hogy Moszkva olyan fel- 
tételeket nem fog követelni Finnor- 
szágtól, amelyet azt semlegességének 

feladására kényszeritenék. 

AZ ANGOL HADÜGYMINISZER 

NYILATKOZATA 

(LONDON) (Rador) Hore Belisha 

hadügyminiszter a francia sajtó részé 
re adott nyilatkozatában hangsulyoz- 

ta hogy az angol haderőnek a La 
Manche csatornán keresztül Franciaor 

szágba történő szállitása a trafalgari 

ütközet óta az egyik legfontosabb té- 
nye az angol hadiflottának és egyben 

jelentős győzelem is. A háboru óta 
első 6 héten a németek sulyos veresé- 
get szenvedtek a Balti-tengeren és 
ezért délirányba tették át tevékenysé- 

gük szinhelyét. Várható, hogy most a 

németek a nyugati hadszintéren fog- 

nak támadni, mert jelentős csapattes- 

teket irányitottak erre a hadszintérre. 

Az angol hadügyminiszter kijelentet- 

te azt is, hogy Angliában nem létesi- 

tenek az franciáéhoz hasonló idegenié- 

giót, hanem bármelyik külföldi állam 

polgár beléphet a hadügyminiszté- 

rium engedélyével az angol hadsereg- 

be. Anglia a maga részéről örömmel 

látja az ujoncok körében azokat a kül 
földi állampolgárokat, akik az igazság 

ügyéért Anglia oldalán kivánnak har 

colni. Ezek az idegenek minden tekin- 

tetben a hadsereg angol tagjainak 

helyzetét és előnyeit fogják élvezni. 

Anglia azonban nem 
létesit olyan ül 

min 
földiekből álló csapat egységet 1 

amilyen Franciaországban 
a cseh, illet 

ve lengyel légió cimen tevé
kenykedik 
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NAGYKÖVET JAVASLATA 

(roKIŐ.) (Domei.) Nomura külügy- 

miniszter tegnap kihallgatáson fogad- 

Secua ir 

mmió Finmorszastó' 

Elsülycdt a Roval 0ak angol csatahajó 

(STOCKHOLM (Svéd Távirati Iro- fagykövetet Togot, aki beszámolt előt- 

Kiadótulajdonos: 

„JÓESTÉT!" Ujságkiadóvállala 

Felelős szerkesztő és igazgató: 
MAYER ANTAL 

eg eeei 
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kiküldésébe Miért is azt javasolta, 

hbogy az ő jelenlegi utóda Moszkvában 

tegyen erre vonatkozólag határozott 

ajánlatot. 

A JAPÁN KORMANY ELSŐ- 
RENDÜ KÖTELESSÉGE 

(TOKI0.) (Domei.) A japán sajtó 

rendkivül nagy figyelmet szentel az eu- 

rópai bonyodalmaknak. A Nisi-Nisi 

a következőket irja: „A japán kormány 

nak ma legelsőbbrendü kötelessége az, 

hogy az európai erőviszonyokat figyel 

je és politikáját aszerint szabja meg. 

Előljáróban azonban le kell szögezni, 

hogy Nagybritánia, Franciaország és az 

Egyesült Államok voltak azok. melyek 

Japán törekvéseit az utolsó időkben 

állandóan elgáncsolták. Ezzel szemben 

Japán rendkivül sokat köszönhetett 

hogy Oroszország hajlandó a mongol- Itáliának és Nemetországnak, amelyek 

mandzsu határ végleges kiigazitása cél- teljes mértékben támogatták Kinával 

jából belemenni egy vegyes bizottság szembeni törekvéseit." 

„Körömmel, fogsal, bombával, 
gránáttal' 

(BERLIN.) (Rador) A Völkischer nép érdekeinek védelmét. hanem csak 

Beobachter foglalkozva Chamberlain a más nemzetek ügyeibe avatkoznak 

beszédével, többek között a következő be, mi körmünkkel és fogunkkal, bom 

ket irja: „Németország Olaszországgal bákkal és gránátokkal fogjuk érdekein 

és a Szovjet Unióval egyesülve vegle- ket és szempontjainkat védelmezni. 

ges uj rendet alakit Közép- és Kelet- Ezt az álláspontunkat a jelenlegi sors 

európában. A nyugat minket nem ér- dönő időkben minden francia és min- 

dekel. Sajnáljuk, hogy a írancia és den angol vegye tudomásul." 

angol nép nem tud olyan kormányve- 

zetőket felmutatni, akik megfelelnek A SZENTSZÉK HIVATALOS 
LAPJÁNAK VÉLEMÉNYE 

-török mesállapodásról 
1sidó tortomána ióvárosa 

e az általa és Potemkin helyettes kül- 

igyi népbiztos által lefolytatott megbe- 
szélésekről. Togonak a véleménye az, 

a mai kivételes idők követelményeli- 

nek. Ez azonban nem érdekel minket ATIKANVÁROS.) (Rador.) Az 

Mindaddig, amig ez a két nép eltüri servatore Romano, a Vatikán hiva- 

azokat a vezetőket, akik nem képvise- talos lapja, Chamberlain beszédéről 

lik és nem követik a francia és angol megállapítja, hogy az sulyos. bár mér- 

. . 

Naduszabásu ünnepség lesz Kolozs- 

váron Hi. Károlu Mirály őtciséste 
születésnapján 

Az ortodox székeseéuházban és a Román Nemzeti 

Szinnázban megtartandó ünnepség műsora 

(CLUJ-KOLOZSVÁR,) HI. Károly ki-tálytábornok és dr. Coriolan Tataru 

rály Öfelségének születésnapja alkal- Szamostartomány királyi 

mából október 16-án, hétfőn délelőtt 

11 órakor ünnepélyes istentisztelet lesz 

a kolozsvári ortodox székesegyházban, 

délután 5 órakor pedig az Országőr- 

szervezet rendez nagyszabásu emlékün 

nepélyt a kolozsvári Román Nemzeti 

Szinházban. Öltözet a hatósági és a 

tartományi tisztviselők részére a NUF 

egyenruhája, vagy frakk, fehér nyak- 

kendővel és fehér keztyüvel és az ösz- 

Szinházban megtartandó nagyszabásu 

himnusz, fogadalom letétele, alkalmi 

vel a leány- és fiuiskolák 

cLuUJ, 1939. OKTÖBER 16. 

VIII. évfolyam, 274. s
zám. 

helytartója 

mondanak ünnepi beszédet. Az Ország 

őr himnusz eléneklése és az Országőr- 

parancsnok beszéde után diszelvonulás. 
Délután 5 órakor a Román Nemzeti 

ünnepség müsora a következő: Kir
ály- 

beszéd, Caranica professzor vezetésé- 
egyesitett 

énekkara énekszámokat ad elő, majd 

Hétfő 

; 

sékelt, de egyben félelmetkeltő is volt. 

A katolikus világ hivatalos lapija a 

következő szavakkal fejezi be cikkét: 

„A népek nem élhetnek csak biz- 

tonságban és szabadságban!" 

„A HÁBORU CIKLONJA 
KÖZELEDIK! 

(RÓMA.) (Rador.) Az olasz lapok ál- 

talában tartózkodnak attól, hogy bő- 

vebb megjegyzésekkel kisérjék Cham- 

berlain beszédét. De az olasz lapok 
an 

gliai tudósitói egyhangulag azt jelen- 

fik, hogy a „háboru ciklonja" közele- 

dik. 
. A SZOVJET NEM HARCOL A 

NÉMETEK OLDALÁN' 

(LONDON,) (Rador.) A Daily Herald 

jelenti Isztambulból: Itteni török kö- 

rökben az a hir, hogy Saracioglu biz- 

tositékot kapott a Kreml részé.ől ab- 

ban az irányban, hogy a Szoviet Unió 

hadserege nem fog Németország mel- 

lett harcolni jó hatást keltett. A Hit- 

ler ellenes török lapok ennek a hirnek 

vétele után még kifejezettebben né- 

metellenes hangot ütöttek meg. 

A TÁRGYALÁSOK BEFE- 

JEZŐDTEK 

(ANKARA (Rador.) A Yeni Sabah ci 

mü török lap azt jelenti, hogy a Molo- 

tov külügyi népbiztos és Saracioglu 

török külügyminiszter közötti tárgya- 

lások befejeződtek. A létrejött egyez- 

mény összhangban van Törökország- 

nak Franciaországgzal és Angliával 

fennálló egyezményével. Saracioglu 

vasárnap utazik el Moszkvából. 

LINDBERGH RÁDIŐ- 
SZÓZATA 

(NEWYORK.) (Rador.) A DNB közli 

a következőket: „Lindbergh ezredes 

tegnap elmondotta második rádióbe- 

szédét az amerikai néphez. Arra hivta 

fel őket, ne engedjék magukat az an- 

gol propagandától befolyásoltatni és 

tartsák meg továbbra is a semlegessé- 

get. Lindbergh ezredes beszédét 133 

rádióállomás közvetitette. Már maga 

ez a körülmény is mély hatást keltett. 

Beszédében Lindbergh ezredes gyakor 

lati javaslatokat is tett mégpedig a 

következőket: ! 
1. Szigoru kiviteli tilalom fenntar- 

,tása mindennemü lőszerre, támadó 

eszközre és harci repülőgépre. 
2. Korlátozás nélküli szabad eladása 

a védekező fegyvereknek. különösen a 

légelháritó ütegeknek és az ahhoz 

szükséges lövegeknek. 

3. Tilalom az amerikai hajók részé- 

re, hogy a hadviselő államok számlá- 

jára árut szállitsanak. 

4. Amerika ne nyujtson hitelt a had 

viselő államok egyikének, sőt azok 

megbizottainak sem. 

szes kitüntetésekkel. 

Az ünnepség sorrendje a következő: 

Délelőtt 11 órakor az ortodox kated- 

rális előtt az Országzászló megszente- 

lése és ünnepélyes felvonása, az Ország 

örszervezet egységeinek jelentéstátele 

után Te Deum, majd az Országőrök el- 

éneklik a Miatyánkot, az egyház kép- 

viselője szentbeszédet mond. A zászló 

megszentelése. A megszentelt zászlót, 

Kolozsvár város képviselője adja át és 

a kolozsvári cserkész-cohors parancs- 

noka veszi át. A királyhimnusz elének- 

lése után az Országőrök fogadalmat 

szavalatok következnek. Aurora Mo
ra- 

ru, a leány elemi iskola növend
éke el- 

szavalja Predescunak „A nagy
 Ország- 

őr" cimü versét. Augustin Bena pro- 

fesszor vezényletével énekel az elemi 

Lindbergh ezredes tiltakozott az el- 
len az angol kisérlet ellen is. hogy 
Amerikát bekapcsolják a háboruba. 

- Abban az esetben, ha Kanadát 

támadás érneé - mondotta - az ame 

leányiskola énekkara. Caranica pro- 
fesszor vezényletével pedig az elemri 
fiuiskola énekkara énekel. Szünet után 
nemzeti táncokat mutatnak be az isko- 
lák növendékei, majd a tanitóképző nö 
vendékeiből alakitott zenekar kolozs- 
vári és K !zsvár környéki román nép 

dalokat játszik. Az Országőr himnusz 
és imádság fejezi be , gazdag müsoru 

esznek. Dr. Bornemisa Sebastian pol- 

ta a Moszkvából hazatért volt japán gármester, George Cartianu hadosz- 
ünnepséget. 

-0- 

rikai katona a kanadaival együtt fog 

harcolni a csatamezőn, de Kanadanak 

nincs joga ahhoz, hogy az európai hábó 

ruba belerántsa Amerikát is csak az- 

zal az egy indokolással, hogy a brit ko 

jronát a független Amerikának is véde 

nie kell. Az amerikai kontinens szabad 

sága nem függhet az európai hatalmak 

tól. 
Zárószavaiban Lindbergh azt kerte, 

hogy a fegyverszállitási tilalmat ne 
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függesszék fel, mert tévedés" azt hin- 
ni, hogy a jelenlegi háborut a demok- 
rácia érdekében folytatják. 

FELOSZLATTÁK A SANGHAI 
TIENCSINI ÉS PEKINGI SZOV- 
JET KONZULÁTUSOKAT 

(SANGHAI.) (Rador.) A sanghai an- 
gol távirati irodák közlik, hogy a szov- 

jet feloszlatja sanghaii, tencsini és pe- 
kingi konzulátusait. A táviróirodák 
megjegyzik, hogy ezt Moszkva azért 
teszi, mert igy is igazolni akarja, hogy 

Csang-KaidSek marsallal és kormá- 
nyával szolidaris. Ugyancsak Sanghai- 
ból közlik, hogy jólértesült információs 
körök szerin a szovjet haderő látja el 
Csang-Kai-Sek marsall hadseregét 
megfelelő hadianyaggal. 

MI AZ IGAZSÁG AZ OROSZ- 
TÖRÖK EGYEZMÉNY KÖRÜL? 

(PÁRIS.) (Havas.) A francia sajtó 
rendkivül nagy figyelmet szentel Sa- 
racioglu török külügyminiszter moszk- 
vai tárgyalásainak. Ismételten hangsu- 
lyozza, hogy a szerződést valójában 
még nem lehet megkötöttnek tekinteni, 
mert a pénteki megbeszélést tegnap 
egy ujabb kétórás tárgyalás követte, 
amelyről szintén nem adtak ki hiva- 
talos jelentést. Ha pedig a szerződést 
megkötötték volna, akkor - amint az 
Moszkvában szokásos - azt azonnal 
közölték volna a nyilvánossággal is. 
Ami magát az orosz-török szerződést 
illeti, arra nézve továbbra is megegye- 
zik az az általános vélemény, hogy 
Saracioglunak sikerült a bonyolult 
helyzetet tisztázni és összeegyeztetni 
Törökország érdekeit Anglia, Francia- 
ország és Oroszország érdekeivel is. 

A SEMLEGESSÉGI TÖRVÉNY 
VITÁJA 

(WASHINGTON,) (United Press.) Nie 
szenátor a semlegességi törvény meg- 
változtatásáról szóló törvényjavaslat 
vitája folyamán hangsulyozta, hogy 
feltétlenül a megváltoztatás ellen van 
Ellene van pedig azért, mert az orszá- 
got a multban is a hadiszállitók sodor- 
ták háboruba. A mult tanusága igazol- 
ja, hogy az országot a tömeggyilkosság 
futóhomokján nem lehet gazdasági fel- 
lendülés elé állitani. A világháboru 
az Egyesült Államoknak befejezése 
után semmit sem juttatott. Ha az ak- 
kori hadiszállitókat eskü alat kihall- 
gatnák, ugy nem akadna 10 százalék 
közöttük, aki még egyszer a kikölcsön- 
zés kockázatát vállalná. Ezért a meg- 
változtatás ellen van. Utána Taft sze- 
nátor szólalt fel és azt javasolta, hogy 
mondják ki az amerikai szárazföldet 
körülvevő tengeren a 300 kilóméteres 
semleges zónát. 

A FRANCIA FŐHADISZÁLLÁS 
JELENTÉSE 

(PÁRIS.) (Havas.) A francia főhadi- 
szállás legutolsó jelentése szerint az 
elmult éjszaka nyugodtan telt el. Mosel 
től keletre mindkét részről gyengébb 

tüzérségi tüz volt. 

NEMET HADSZINTÉRI JELEN- 
S 

(BERLIN.) (Havas.) A francia főhadi- 
szállás jelenti: A keleti hadszintéren 
a csapatok elérték a Bug vonalat és 
igy az előirt területet teljes egészében 
birtokukba vették. Ugyanakkor a lég- 
ügyi minisztérium jelenti, hogy Schleu 
sen-nél a német vadászrepülők harcba 
keveredtek A felderitésre induló fran- 
cia repülőkkel és közülük hármat le- 
lőttek. 

BORZALMAS HATÁSU UJ 
TANKELHÁRITÓ ÁGYU 

(LONDON.) (Rador.) Washingtonból 
érkező jelentés szerint ott kipróbáltak 
egy tankelháritó uj ágyut, amelynek 
kalibere 80 miliméter. Az ágyuból ki- 
lőtt három lövedék teljesen megsem- 
misitette a 600 méterre álló 3 és fél 
tonna sulyu rohamkocsit. 

ANGOL VESZTESÉGLISTA 
(LONDON.) (Rador.) Az angol tenge 

részeti minisztérium most hozta nyil- 

vánossági listát, amely szerint a ten- 

geri és légiharcban négy pilóta meg- 

halt, husz a tényleges szolgálatban 

vesztette életét, 12 pilóta eltünt, Pá- 
rom pedig hiányzik, akik valószinüleg 
szintén meghaltak. 

MEGSEMMISÜLT KÉT NÉMET 

TENGERALATTJÁRÓ 
(LONDON.) (Rador.) A tengerészeti 

admiyalitás jelentése szerint pénteken 

angol hadihajók megsemmisitettek két 
német tengeralattjárót, amelynek élet 
benmaradt legénységét felvették fe- 
délzetükre. 

MEGSZÖKÖTT A NÉMET 
FOGSÁGBÓL EGY LENGYEL 
TÁBORNOK 

(PÁRIS.) (Rador.) Sosnovski lengyel 
tábornok a francia fővárosbu érkezett. 
A tábornoknak, aki a lengyel csapatok 
vezérkari főnöke volt és akit csapat- 
testével együtt a lengyelországi har- 
cok idején bekeritettek a német csapa 

Elsülyesztették az 

JOESIE 
tok, sikerült megmenekütlnne és két 
altisztje kiséretében több, mint 200 ki 
lométer gyalogut megtétele után a 
vörös hadsereg vonaluin keresztül 

átlépnie a határt. 

NINCS TUDOMÁSUK RÓLA 

(BRÜSSZEL.) (Rador.) A belga táv- 
irati iroda közli Berlinből, hogy Né- 
metország hivatalos köreinek nincsen 
tudomása arról, hogy a legközelebbi 
jövőben orosz-olasz-nemet tárgyaláso- 
ka. kezdenének. 

egyik legnagyobb 
angol csatahajót 

1200 lönvi ledénységéből cddlé 300 embert 
mentcitek meg 

(LONDON.) (Rador.) Az angol tenge 
részeti admiralitás közli a következő- 
ket: „ Az admiralitás titkársága sajná 
lattal jelenti, hogy a „Rovail Oak" an- 
go0l csatahajót elsülyesztették. Valószi 
nü, hogy a hajót német tengeralatt- 
járó torpedózta meg. Az életbenmata- 
dottak névsorát a lehető legrövidebb 
időn belül közöljük. A Royal Cak a 
Royval Sovereign tipusához hasonlitott, 
29.150 tonnás volt és több. mint ezer. 
főnyi személyzete volt. A hajót 1914- 

ben épitették. Ujabb jelentés szerint 

a Royal Oak angol csatahajóról eddig 

15 embert mentettek meg. A csatahajó 

legénységének létszáma meghaladja 

az ezret. 

A ROYAL OAK MULTJA 
(LONDON.) (Rador.) A német tenger 

alattjáró által elsülyesztett Royal 

Oak szállitotta az elmult év novem- 

berében Maud norvég királyné holt- 

testét Angliából hazájába. A hajót az 

1936 évben gyökeresen kijavitották 

és egyedül ez a javitási niunka egy- 

millió angol fontba került. A Royal 

„Miven régi ma 
(LONDON.) (Rador) A Reuter hir- 

szolgálati iroda jelenti, hogy az angol 

tengerészeti körök - hiven régi ma- 

gatartásukhoz - nem kivánnak eltit- 

kolni sem a sikerből, sem a balsiker- 

ből semmit. Így fentartás nélkül köz- 

lik a Royal Oak csatahajó elsülyeszté- 

sét is. Megjegyzik azonban, hogy ez a 

csatahajó régi tipusu volt és bár több 

izben modernizálták, védőberendezései 

még sem feleltek meg a mai idők kö- 

vetelményeinek. Egy későbbi jelentés 

közli, hogy a csatahajón 1200 ember 

tartózkodott. Ezekből 370 embert men: 

tettek meg. Remény van arra azonban, 

hogy a többiek sorsáról is érkezik je- 

lentés. 

(LONDON.) (Rador.) A Reuter iroda 

közli, hogy az angol tengerészeti szak 

értők véleménye szerint a Royal 

Oakot aközül a három német buvárna 

szád közül sülyesztette el valamelyik 

amelyeket a tengeralattjáróüldözők 

megsemmisitettek. 

(BERLIN.) (Rador.) A DNB német 

távirati iroda közli. hogy a nemet saj- 

tó hasábos cikkekben foglalkozik a 

Royal Oak elsülyesztésével. A lapok 

egyöntetüen megjegyzik, hogy ez kese- 

rü lecke mindazok számára, akik an- 

gol részről azt hitték, hogy lehet vesz- 

teség nélkül tjesztgetési háborukat 

folytatni. Ebből az alkalomból ujóla 

kérdést intéznek Churchill haditenge- 

részeti miniszterhez, hogy miért nem 

vallja be az „Ark Royal' repülőgéb- 

anyahajó elsülyesztését is? Holott tu- 

dott dolog, 
helyettesiti, 

BLOOM AMERIKAI SZENATOR 

NÉZETE 
(WASHINGTON.) (Dunaposta.) A 

szenátus külügyi bizottságának elnöke 

Bloom szenátor nyilatkozott Chamber 

lain angol miniszterelnök alsóházi be 

szédéről és megállapitotta. hogy a brit 

premier szavaiból az derül ki, hogy 

London csak a nemzeti szocializmus 
bukása után hailandó Németországgal 
végleges békét kötni. 

STOCKHOLMBAN ESETLEG 
BÉKEMANIFESZTÁCIÓ RÉ- 
szüL 

(sTOCKHOLM) (Dunaposta.) A skan 

dináv lapok egyre nagyobb ielentősé- 

hogy azt most a Furious 

fel volt szerelve a torpedótámadás el- 
len. ŐÖ volt a II-ik angol csatahajó, 
amely ezt a nevet viselte. Az első 
ilyen nevü hajót 1663-ban épitették és 
annak a hatalmas tölgyfának emléké- 
re nevezték el, amely mögött annak 
idején II. Károly angol király az 1651. 
évben a Worchester-:i ütközet után 
Boscopol mellett az ütközetben elrej- 
tőzött. Ezt az utolsó Royal Oak nevü 
hajót Davenfortban épitették és az 
1916. évben lépett szolgálatba, majd 
egy hónap mulva résztvett a Jütland 
szigetek környékén lefolyt tengeri 

ütközetben és fedélzetén vitte Jelli- 

coe admirálist. A hajót az 1938. évben 

megszemlélte az angol király iss AZz 

1937. év februárjában a hajó a Földkö 

zi tengeren volt, amikor Valencia ki- 

kötőjéből kilőtt ágylöveg találta és 

ugy a parancsnokát, két tisztjét és két 

tengerészét megsebesitette. Ugyanezen 

a csatahajón kiséreltek meg egy alka- 

lommal szabotázscselekményt. 

é 
gatartásukhoz 
get tulajdonitanak az államfői értekez- 
etnek. Megjegyzik, hogy az államfők 
lanácskozása nemcsak a semlegesség 
megőrzése módozatait fogja letárgyal- 
ni, hanem általános békemanifesztá- 
ciós jellege is lesz. Nincs kizárva, hogy 
felhivást fognak intézni , világ semle- 
ges államaihoz, de a hadbanálló felek- 
hez is oly irányban, hogy Európa nyu- 
galmi helyzetét ujra megteremtsék. 

MOSZKVA FELTÉTELEI 

(LONDON.) (Dunaposta.) A Reuter 
hirszolgálati iroda közlése szerint a 
finn-orosz tárgyalások már előrehala- 
dott állapotban vannak olyannyira, 
hogy Finnország birtokában van az 
orosz követeléseknek, amelyek négy 
pontban foglalhatók össze és állitólag 
a következők: 1. Oroszország néhány 
kisebb finn szigetet kér tengeri és 
flottabáztsul. 2. Kölcsönös védelmi 

szerződés megkötése. 3. Kereskedelmi 
szerződés megkötése. 4. A finnországi 
németek kitelepitésének elősegitése. 
Mindezekkel szemben hajlandó azon- 
ban Kareliából nagyobb területsávot 
Finnországnak átengedni. Moszkvai 
angol körök véleménye szerint Stein- 
hardt moszkvai amerikai nagykövet 
közbenjárása hasznos volt, mert szivé 
lues légkört teremtett a tárgyaló felek 
között. Igy nincs kizárva, hogy az 
egyezmény esetleg Finnország javára 
történő további módositással békés 
uton létrejöjjön. 

JAPÁN-OROSZ ESZMECSERE 

(MOSZKVA.) (Rador.) Togo, Japán 
moszkvai nagykövete csütörtökön és 
pénteken Losowski külügyi alnépbiz- 
tossal tárgyalt. Az eszmecsere során 
megvitatták a szeptember 16-iki japán- 
orosz egyezmény több pontját és az 
kat a módositásokat, amelyek mellett a 
mandzsukuoi vegyes határmegállapitó 
bizottság megkezdi müködését. 

NEM MINDENBEN MEG- 
FELELŐ 

(LONDON.) (Rador.) A Havas jelenti 
a következőket: „Az angol békemozga- 
lom tanácsa tegnap Londonban ülést 
tartott és meghallgatta Lloyd George 
előterjesztését. A bizottság határoza- 
tat hozott. amely Chamberlain beszé- 
dét nem mindenben megfelelőnek mi- 

Oak angol csatahajó csodálatos módon 
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nősitette és azt követeli, hogy a kor- 
mány az alsóházban vegye tüzetes vizs 
gálat alá a békejavaslatot és kérje ki 
erről az ország véleményét. A határo- 
zati javaslat követeli azoknak a célok- 
nak a tisztázását is, amellyekért An- 
glia a háborut folytatni kivánja és el- 
engedhetetlennek tartja, hogy ezeket a 
célokat olyan értekezlet vizsgálja fe- 
lül a tartós béke megteremtése céljá- 
bél. emely étekezleten vegyenek részt 
a háborus ,se es államol ép- 
vtselőt i. k kép 

LAIDONER TÁBORNOkK 
RÁDIÓBESZÉDE 

(TALLIN.) (Havas.) Laidoner tábor 
nok, az észt hadsereg főparancsnoka 
tegnap rádióbeszédet mondott, amely- 
ben közölte, hogy 
Észtország kormánya megértést ta- 
nusitott az orosz kivánságokkal 
szemben és teljesitette is azokat, 
mert a két ország földrajzi helyze- 

ténél fogva együtt kell megvaló- 
sitsa gazdasági fellendülésének 

terveit. 
Beszéde végén Laidoner tábornok 
azon reményének adott kifejezést, hogy 
a Szovjet és Észtország a legjobb meg- 
értésben fognak élni egymás mellett 

LENGYEL-2ZSIDŐ TARTo- 
MÁNY LUBLIN SZÉKHELY- 
LYEL 

(ZÜRICH.) (Dunaposta.) Az amszter- 
dami „Telegraph" berlini tudósitója 
közli: „Német politikai körökben már 
is kialakult az uj Lengyelország képe. 
Eszerint a német kormány, tekintettel 
arra, hogy Varsó romokban hever, 
nem ezt a helységet jelöli ki az uj len- 
gyel állam fővárosának. A tudósitó 
szerine az is határozott tény, hogy 
Lengyelországban Lublin székhellyel 
zsidó tartományt létesitenek, amelyben 
le fogják telepiteni azt a mintegy két 
és félmillió zsidó alattvalót, akik a né- 
met uralom alatt levő lengyel terüle- 
teken laknak. 

TALÁLGATÁSOK A BÉKE LE- 
HETŐSÉGE KÖRÜL 

(LONDON.) (Dunaposta.) A Reuter 
iroda közlése szerint angol politikai 
körökben az a vélemény alakult ki, 
hogy Németország a német sajtó heves 
támadásai ellenére is várakozó állás- 
pontra helyezkedik. Az Ewening Stan- 
dard szerint az is lehetséges, hogy 
mindkét fél tovább is csak a jelenlegi 
harcmodort folytatja mindadig, anmed- 
dig alkalmas békeközvetitő nem akad. 
Ugy vélik, hogy Mussolini miniszterel- 
nök Bastianini londoni olasz nagykö- 
vettel, aki különben tegnap délután 
már meg is érkezett Londonba, terje- 
delmes emlékiratot fog az angol kor- 
mánynak küldeni. Nagyon figyelemre 
méltó az a körülmény, hogy Lloyd Ge- 
orge tovább folytatja békekisérleteit és 
ebből a célból 24 pacifista képviselővel 
máris ugynevezett békepártot alakitott 
abból a célból, hogy az angol kormányt 
háborus véleményének megváltoztatá- 
sára birja. Ami a békeközvetitést illeti, 
Rómából az jelenti a Stefani, hogy 
Olaszország nem vállalhat közvetitő 
szerepet minaddig, amig őt mindkét 
fél erre föl nem kéri. 

--o- 

( e. e e 

Rövid távivati hirek 
VASHINGTON.) (Rador.) Az amerikai 

Vöröskereszt Egyesület egymillió dollárt 
szavazott meg a háboru európai áldozatai 
nak segélyezésére. 
(MOSZKVA.) (GRador.) A Havas távirati 

iroda jelentése szerint az orosz-finn tár- 
gyalások hosszabb ideig fognak tartani, 
mint a többi Bali-államokkal lefolyta- 
tott tárgyalások és időtartamnuk 6-10 nap 
is lehet. 
(MILANO,) (Rador.) Himler a német hi- 

rodalmi rendőrség főnöke, aki szerdán 
Milanóba érkezett, pénteken visszautazott 
Berlinbe. 
(BRÜSSZEL) (Rador.) III. Lipót belga 

kírály elfogadva a meghivást, október hó 
26-án nagyszabásu beszédet mend az ame- 

rikai rádió részére. 
(LONDON.) (Rador.) A Reuter jelenfése 

szerint Chamberlain miniszterelnök le- 
mondott artól, hogy szombaton este ujabb 
rádióbeszédet mondjon. 
(HELSINKI.) (ORador) A finn köztársa- 

ság elnöke rendeletet adott ki, amelynek 
értelmében a közmunkaszolgálat a hábe- 
u csetén és idején azonnal életbelér. A 
közmunkaszolgálat kötelező minden fér- 
fire és nőre 18-60 életkorig. 
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dség szombaton 

száallitási 
viselőkneii? 

(CLUJ-KOLOZSVÁR.) A kolozsvá 

yi szállitási vállalatok tisztviselői nem 

éssel fordultak munka- 

a többi magán- 

baton délután, 

forgalom is szüne- 

k A szállitócégek 

A tisztviselők 

vezérfelügyelőség- 

k: közvetitsen 

jór-e szaba 

adóikhoz, hogy miként 

amikor a szállitási 

fel. pihenőt kapjana 

elutasitották a kérést. 

erre a munkaügyi 

hez fordultak, kérté 

egyezség létrehoz 

munkaügyi vezér 

17-ére, keddre hivta ö 

tárgyalásra, hogy me
g 

vetitést. Ekkor el kell dönteni azt az 

e szabadság szomba- 

állalat tiszt- 

felügyelőség október 

kisérelje a köz- 

elvi kérdést: jár- 

ton délután a szállitási v 

méret után készit. 

ciális módszerrel. Tiszte
k részére az 

Melőirás szerint dolgozunk. 

kö mM. Foch 5. S0 

javit és fest spe- 

-- Pollermann 

vésznő hazaérkezett 

megkezdte Piata Unirri 10. 

Vass Domonkosnenál. 

OKTOBER 16-AN S 

A KOZHIVATALOK, 

RAN PEDIG NEM T 

ADÁSOKAT. Bukarest 

téber 16-án, hétfőn II. Károly király 

Öfelsége születése napján a köz
hivata- 

lakban munkaszünetet tartanak. 

iskolákban pedig nem lesz előadás
. 

Kereskedelmi tisztviselők és 
alkal 

mazottak figyelmébe. Szerdán, 
október 

18-án este 8 órai kezdettel a kolozs- 

vári Munkás Otthonban. 
Str. Catedra- 

lei 7. szám alatt magánalkalmazotti 

nagygyülést tartanak a 

zéerfelügyelőség előtt 

szerződési mozgalo 

san Minden keres 

nek és alkalmazott 

sége önmagával. cs 

salval szemben, hogy ezen 

tosságu gyülésen résztvegyen 

- Angolnyelvü ist 

lozsvári skót egyházban (Str R
e 

szám) vasárnap délel 

kor angol nyelvü 

Prédikál Rev. Th Coulter 

és a tanitást ismét 

II. lépcső 5 

ZÜNTELNEK 
Z ISKOLÁK- 

RTANA ELŐ- 

ből jelentik: Ok 

munkaügyi ve 

levő kollektiv 

kapcsolato- 

kedelmi tisztviselő- 

k erkölcsi köteles 

aládjával és kartár- 

a nagyfon- 

entisztelet. A ko- 

őtt negyed 12 óra 

istentisztelet lesz. 

- Vasárnapi iskolai 

Hidetvén. A hidelvei reformá
tus tem- 

plomban október 15-én, vasá
rnap dél- 

után 3-4 óráig vasá. 

nepély lesz az összes 

uolás gyermekek számára, m
elyre a szü 

lőket és a gyülekezet előljá
róit is sze- 

retettel meghivi 

hirdet Biró Móze 

gyülő perselypénzzel szeg 

pi iskolásokat fogunk 

a téli hidegekb 

hassanak a vasS 

rnapi iskolai ün- 

hidelvei elemi is- 

ák és elvárják. 

s lelkipásztor. A be- 

ény vasárna: 

ilyenek is eljár- 

árnapi iskolába. 

- A kolozsvári mezőgazdasági
 aka- 

démia iskolai évének 

nyitása. A kolozsv 

akadémia idei tanévéne
k 

megnyitása októb 

délelőtt 10 órakor lesz 

disztermében a 

alatt. Dr. Serba 

ünnepélyen meg- 

ári mezőgazdasági 

ünnepélyes 

az akadémia 

Str. Mánástur 

n Mihail dekán beszá
- 

iskolai évről, 

ök tanár pedig megny
i- 

rról, hogyan kell tu- 

g is kiképez- 

Poepescu mérn 

tó beszédet mond a 

dományosan és műszakila
 

nia mezőgazdasági mér
nököket. 

s áldozata lett 

ukarestből je- 

városi kőmüves fo 

k barátjával, 

ik 3 korsó sört és 

A két barát be is 

100 szám alatt 

kőömüves egymás- 

Az esztelen fogadá 

a fővárosi kömüves. 

lentik: Asan Gral 

gadást kötött egyi 

egymásután megisz 

három pohár vizet. 

ment az Izvorul-ucca 

lévő korcsmába és a 

után meg is itta 

majd utánna a 

a következő pill 

nül rogyott az a
 

értesitett oOrvos 

sikertelen volt. mert a 
mentési kisérlete m

ár 

fogadást meg- 

kásán. amikor váratlanul hazaérkez
ett. 

tettenérte férjét Kovács Benede
kné 21 

éves, szomszédban lakó asszonnyal. 

Lázárné az utóbbi időben megdöbbe- 

kezdett udvarolni. Lázár Mihály - 

kissé ittas állapotban tért haza. Lef
e- 

küdt és azt mondotta feleségének, 

télytársnőjét 
a megecsalt feleség 

(CLUJ-KOLOZSVÁR) Csattanós 

pofonokkal, illetve sulyos testi sértés- 

Sel füszerezett szerelmi tettenérés 

ügyében folytat vizsgálatot a kolozs- 

vári rendőrség. Lázár Mihályné Colo- 

nia Chintaului 92. szám alatti fiatal- 

asszony tegnap délután 5 óra tájban la 

Véresrvre verte ve 

n visszatért, megdöbb
en- 

g, hogy az ajtó zár
va 

ajtó többszöri 

nak, de midő 

ve állapitotta me 

van. Miután az a 

tatásra sem nyilt ki, ro
ss 

törte az ajtót. A 

jet bizalmas ket 

szedasszonnyal. 
tigrisként rár 

azt alaposan 

vácsné eszmé 

szinen." A szomszé 

berohantak a la 

megfékezték a 

időközben már fé 

A vetélytársnő, miut 

tért, véres és dagadt 

rületi rendőrségre r 

lentés, tett Lázárn 

a családi háborusá 

a vizsgálatot. 

kopog- 
zat sejtve, fel- 

behatolva, fér 

tesben találta a szom- 

hogy Ko- 
„hely- . 

lár heya Roppner felett. Newyorkból jelentik: 

néssel tapasztalta, hogy férje elfordult 

tőle és a mellettük lakó Kovácsnénak 

aki a negyedben jóképü férfi hir
ében 

áll - tegnap délután 2 és 3 óra
 között 

ellen, A rendőrség 

hogy rosszul van. Az asszonyt orvos 
g ügyében bevezette 

ságért küldte. A mit sem
 sejtő asszony 

készséggel tett eleget férje kivánság
á- 

a 

ül 

28-ára elnapolta. 

szinházak stb. kivétel nélkül éjjel 

nyert kőmüves 
hüdés következ 

tében kiszenvedett. 

rendőrségi celláb 

novici tudatára é 

nek, szigoru felüg 

gyilkosságot követhete 

Siő méreggel megmérgezte
 

nak ellenére, hogy azonnali or
vos 

Aaranovicit már nem világhirü Nobel-dijas tud
ósnak a jugo- 

teni az életnek. Holt- szláv tudomány iránti tisztelete elis- 

törvényszéki meréséül a Szent Száva-rend II. osz- 
gitség érkezett, 

lehetett megmen 

beszállitották a 

bonctani intézetbe. 

Zigu Arnovici állítól 

ságával kapcsolatosan a 

ban azt jelenti, 

szivszélhüdés öl 

lában, mert Aaro 

idő óta sulyos 

A végzet külö 

lyezték el, amelyen a 

Schwartz Mózes 

s hogy a boncolást 

boncasztalra he 

meggyilkolt sógora 

holtteste is feküdt é 

egyszerre ejtették meg. 
-0- 

E Ujabb épit 

ozsváron. Az utóbbi napokban a kö- gatás minősitésénél a legszigorubban 

éréseket figyelembe veszik. Ugy az iskol
aigazga 

i hivatal- tók, mint a tanárok, kötelesek
 a szom- 

dek Teréz Gh. Baritiu -ucca bati napon közremüködésükkel 
előse- 

9. szám alatt, alagsor, 
földs 

Z 

etből álló házat épittet 

ván készitette. D 

Tanitónő nemzetgyalázási pere 

Mihalescu Elena bárladi születésü ta- 

nitónőt szolgálati 
érdekből a tordam

e- 

gyei Csekefalva ál
lami iskolájának v

e- 

zetésével bizták meg. 
A temperamentu- 

mos igazgatónőnek, alig kezdte meg 

müködését, máris he
ves összekoccaná- 

sai voltak, nem a falu magyar lakos-
 

ságával, hanem a tomán pappal és a 

tomán lakossággal. R
áadásul a községi 

csendőrséggel is. Ez a viszony mind 

türhetetlenebbé vált. Végezetül pedig 

annyira fajult, hogy Mihales
cu Elena 

ablakait rendszersen 
betörték. A csend 

őrség sohasem tudot
t az ablakbetörők 

nyomára jutni. Egy a
lkalommal Miha- 

lescu Elena elpanaszolta baját a falu 

lelkészének, akivel összeszólalkozo
tt s 

közben az erdélyi románságot olyan 

kijelentésekkel jellemezte, amelyek 

miatt hadbiróság elé állitották. A ki- 

jetkező épitkezési engedély k 

be a helyi mérnöki 

földszintes házat 

szerint. Asztalos 

ca 46-48. s 

házat, Kartik vállal 

Sándor Alverna 

lakóháza: Kepi 

Strasser et Öh 

kó Julianna, 
alatt földszi 

lalkozása. Muresan 

cában földszintes házat 

vállalkozásában. 

zámu telkén 

-ucca II. s 

1 István tervezésében, 

Ibaum vállalkozása. Mi- 

Albini-ucca 96. 

1, Kartik vál- 
. 

Alex a aahu szinü
leg ittas állapotban összeveszett 

épittet Pápay feleségével, akit enne
k során tettlege- 

szám 

ntes ház épü 

hallgatott tanuk igazo
lták a kijelentés 

megtörténtét. Ezeket M
ihalescu Elena 

sem tagadta, de azzal 
védekezett, hogy 

papnak és családtagjainak fol
ytonos 

dözése teljesen felőröl
ték az idegeit 

és amit mondott, azt az öntudatát is 

korlátozó izgalmi állapotban mondta 

A hadbiróság ujabb t
anuk kihallgatá- 

sát rendelte el s a tár
gyalást október 

prágai német lap vádja 

Prágából j 

A Prager Zeitung 

téz Benes volt köz 

len, akit mikrofon-poli 

aki azonban sikeresen 

menekitett vagyonát. 
A la 

pénzével a lon 
ivül két uja 

is vett az angol főv
árosban. 

A közrendészeti mi 

gyel menekü 

jelenti a Rador: 

minisztérium 

adott ki. amelynek 

rosban tart 

vészére szemé 

állitanak ki. Azc 

bát. vagy lakást adna 

nekültek részére. különl 

éeseknek kell eleget tegyene 

lengyel menekültek. 

Romániából. 

kötelesek kérni. 

- UJRA SZABAÁLYOZ
ZÁK A NYIL 

VANOS HELYISÉEGEK ZARÓ
RÁJÁT. 

Bukarestből jelenti a Rador: Gabriel 

Marinescu rendészeti m
iniszter rende- 

letet adott ki, amely szerin
t e hó 15től 

kezdődőleg ujra szabályozzák a fo- 

gyasztási helyiségek, szinházak, stb. 

nisztérium ren 

ltek ügyében. 

A köz- delete a len 

Bucurestiből rendeletet 

értelmében a főváll - Megnyilt az isztambuli romámn 

lengye! menekültek idegenforgalmi hivatal
. Isztambulból 

lyazonossági igazolványt jelenti a Rador: Ünnepélyes külső
sé- 

k akik tbutorozott sze 
gek között teznap nyt

ották meg Isz- 

k a lengyel me- tambu
lban a r 

eges rendelke- vatalt. Ebből az alka
lomból kifolyólag 

k Azok a Vasie Stoica követ és Isztarmabul kor
- 

itaznak mányzója beszédeke
t mondottak, han- 

láttamozást goztatva a romám és 
török nemzet kö- 

záróráját. A rendelet sz
erint a fogyasz- 

tási helyiségek, vendéglők, bodegák, 

órakor kötelesek zárni 
városokban. A 

falvakban a korcsmák 
zárórája este 10 

óra. A rendelet kiterjed a nyilvános 

helyiségekben feltünéstkeltő viselke- 

désü részegek megrendszabályozására 

is. Intézkedik, hogy a
z ilyen egyéneket 

azonnal átadják a rendőrségi tisztvi- 

- TOLDI A GAMMA FC JATÉ- 

KOSA. Budapestről jelenti a Duna- 

posta: A magyar labdarugásnak nagy 

szenzációja van. Toldi Géza, a Ferenc- 

város világhirüű játékosa, aki nemréi 

giben egyoldaluan szerződést bontott 

egyesületével, szombaton váratlanul 

leszerződött Gamma FC csapatához 

és vasárnap már játszik a Hungária 

A féltékeny asszony 
, z 

nt vetélytársnőjére és
 ellen. A budafokiak Toldival 

természe- 

elverte, ugy, 

letlenül maradt 
a 

dok a nagy 

a és nagy nehezen 

dühöngő asszo 
kezelésbe. 

kissé magához 

srecsl al fele ségéről. Budapestről jelentik: Zsarnó- 

tesen nagyon erősödnek. 

Gunnar Baerlund győzelme Jack 

Gunnar Baerlund, az ismert amerikai 

yt, aki ökölvivó tegnap 15 menetes küzdelem 

után pontozásos győzelmet aratott Jack 

Ropper felett. 

Zsarnóczay János lemondott tiszt- 

czay János, a Magyar Labdarugó Szö- 

vetség ismeri vezető tagja, lemondott 

tisztségéről. Lemondása sportkörökben 

nagy feltünést keltett. Zsarnóczay
 az- 

e.............. zal indokolta meg távozását, hogy más
- 

irányu elfoglaltsága annyira igénybe- 

szivszélhüdés öhte meg a fogd
ában .. 

(BUCURESTI1) (Rador.) 
Zigu Aarono 

vici, a sogorgyilkos cégjegyző, -
 aki- 

nek halálosvégü merényletéről teg- 

napi számunkban már beszámoltunk 

kihallgatása a központi rendőrsé- 

gen egész éjjel tartott Aaronovici ön- 

ként történt jelentkezése 
első pillana- 

tától azt vallotta, hogy az
ért ölte meg 

Schwarzt Mózes nevü s
ógorát, mert 

könnyelmü életet folytato
tt, sikkasztott 

és ezzel kinos helyzetbe 
hozta nőtest- 

véré. Elmondotta azt is. hogy az alatt 

a 15 év alatt, amig sógora együtt élt 

nőtestvérével, sorozatos kellemetlen- 

ségben volt része. A
 legutóbbi 150.000 

lejes sikkasztását is kiegyenlitette, de 

amikor sógora még s
em tért jó utra, 

nem volt más megoldás
 minthogy vé 

gez vele. Amikor már Aaronovi
cinak 

nem volt pénze, hog
y sógora életmód- 

ját és sorozatos sikkasztásait fedezze, 

Schwartz azzal fenyegette meg, ho
gy 

rendőrkézre adja őt é
s elválik nővéré- 

től. Kihallgatása után a gyilkost a 

a helyezték el. Ara- Jugoszláv 
kitüntetést kapott a 

bredve szörnyü tetté- Nobel-dijas magyar tudós. Szegedről 

yelet ellenére is, ön- jelenti a Dunaposta: Pál jugo- 

Gyorsan- szláv kormányzó-herceg Péter ju- 

magát. An- goszláv király nevében dr. Szent- 

i se- Györgyi Albert egyetemi tanárna
k, a 

tályu keresztjét küldte meg. A Sze
nt 

Szivszélhüdés Száva-rend keresztje a legmagasabb 

agos öngyilkos- jugoszláv kitüntetés. 

Rador legujab- 

a sógorgyilkost 

te meg a rendőrségi cel is egy 

novici már hosszabb 

an szenvedett. 

nös szeszélye, hogy A
ra- 

-A tanárok és , tanulók részére 

enlően kötelező az Országőr mo
z 

galom munkájában való közremü
ködés. 

Bukarestből jeletni a Rador: Petre An- 

drei nemzetnevelésügyi miniszter kör
- 

rendeletet intézett az összes t
ankerületi 

felügyelőkhöz. Utasitotta őket, hogy 

azonnal közöljek az iskolák igazgató- 

ságaival a tanárok és a tanuló
k hiány- 

zását a szombati napról, amely napot 

az Országór mozgalom és szolgálat 

céljaira szentelték, éppen olyan sz
igo- 

fuan birálják el, mint a többi napo- 

a 

kezési engedélyek Ko- kon 
való mulasztást és az iskolaláto- 

zint és eme giteni az Országőr mozgalom munká-
 

A terveket ját és célkitüzéseit. A tanárok esetle- 

r. Somonyi ges távolmaradását azonnal jelenteni 

G Tamas-ucca 9. szám alatt kell a minisztériumnak. 

épittet Ujhelyi tervei 

É Fántánelei-uc- 
vakr ntán elnies ményekkel járó családi botrányt rög- 

zása. Goldbe tönzött Ellenbogen Ig
nác Cernáuti-uc- 

ko ek peleen ca 49. szám alatt lakó 
27 éves fiatalem 

Egy minta vő. Sulyos következ- 

ber. G. Jakab, a Cern
áuti-ucca 27. sz 

alat lakó 60 éves ismert s
zállitó meg- 

Meleat a kerületi rendőrségen és b
eje- 

lentette, hogy fentneveze
tt veje, való- 

sen is bántalmazott. Maj
d amikor a 

fiatalasszony jajkiáltásá
ra a család tag 

Benes jai berohantak, a feldüh
ödött férj azo- 

elenti a Dunaposta: kat is bántalmazta. A
 rendőrség jól is- 

heves támadást in- meri a verekedő fértit, aki az utóbbi 

társasági elnök el- négy hér alatt három
szor rendezett ha- 

tikusnak nevez, sonió éjszakai családi botrányt. Első 

kezeli kültöldre percben 
nem akart beleavatkozni

 a csa 

p szerint Be ládi bonyodalomba, mert a
 család vé- 

nekitett gül is mindig megbocsátott a vőnek. 

övetség palo- De amikor uj
abb segitségkérő érkezett 

bb palotát a rendőrségre, aki előadta, h
ogy a dü- 

höngő vő törni-zuzni kezdet
t, két rend- 

őr szállott ki a helyszinre és a Ept- 

rányokozót előállitották a 
rendőrségre. 

Kihallgatása után valószinüleg átadi 

ják az üi gyészségnek. 

idegenforgakni hi- 

Eött fennálló sztvélyes bará
ti la- 

tokat. Az ünnepséget di
szebéd atte, 



....... z...... 

Apróhirdetések 
.... APROHIRDETESI ARAINK a vasár- 
nap reggel megjelenő lapunkban szavan- 
ként 2 lej, vastagabb betükkel 4 lej, leg- kisebb hirdetés 20 lej. Jeligés és cim nél- 
küli hirdetések kezelési dija 10 lej. 

ADÁS-VÉTEL 
FEKETE jókarban levő bunda eladó. 

Str. Máloasá 5-a. (5995) 

INGATLAN 
ELADO Kolozsvárt a Donát-uton, az 

autóbusz végállomás közelében 3 és fél 
hold fiatal gyümölcsös, kerti házzal, ka- 
marákkal, a Szamoshoz külön lejáróval 
és 10 méter kiépitett Szamos-parti 
fündővel. Érdeklődni lehet adr. Aszta- 
los Sándor ügyvédnél, Cluj-Kolozsvár, 
Cal. Reg. Ferdinand 7. II. em. Telefon 14-84. 6765) 
KISEBEBE családi házat vennék készpénz 

zel. Cimeket „80.000" jeligére a kiaaőb 

(6005) 
AÁLLÁST KERES 

DOCTOR juris, perfekt román-magyar 
német gépirás, irodai praxissal kaucióké- 
pes hivatalnoki állást keres. Leveleket 
„Doctor" jeligére a kiadóba. (5988) 

ALLAST KAPHAT 
ROMAN, vagy románul beszélő pénz- 

tárnoknő 10,.000 lej óvadékikal azonnal fel 
vétetik. „Solidaritatea Románeasca" Bütr- 
féjében. Str. Regina Maria 2. (6006) 
KERESÜNK önálló román levelezőnőt, 

vagy levelezőt. Magyar nyelvtudás előny- 
ben. Ajánlatok: Casuta postala 111. cimre 
küldendők. (6009) 
UGYES, becsületes bajárónőt eresek 
félnapra koszt nélkül. Str. Wilson 2., II. 
emelet. (6000) 
KERESEK rajzoini tudó titkárnőt Cim 

a kfadóban. (5996) 

OKTATAÁS 
AKADÉEMISTA korrepetál, magyar-ro- 

mán gyorsirást, öt nyelven levelezést ta- 
nit, lakás, esetleg fizetés ellenében. Al- 
bertnél, Str. Berthelot 26. (6007) 

KÜLÖNFÉLEÉK 
AKULÖNBEJÁRATU butorozott szoba 
fürdőszobával 1-2 személyre azonnal ki- 
adó Str. Memorandului 18., apartament 3. 

(5915) 
UJ müsor a Palais de Danseban, volt 

Edison. Reggelig nyitva. Vasárnap delután 
4-8 óráig tánccal egybekötött matiné. Tea 
délután. Teljes müsor. Mérsékelt árak. 

(2854) 

KIADÓŐ LAKAS 
CSINOSAN butorozott, különbejáratu 

szoba, fürdőszoba használattal kiadó. Str. 
Goldis 5. (5947) 
KIADÓŐ Garibaldi ucca 5. 1 szoba, kony 

ha, előszoba, mosókonyha és mellékhelyi- 
séggel november 1-re. (5963) 
KÜLÖNBEJÁRATU, elegánsan butoro- 

zott szoba vizkagylós mosdóval kiadó. Str 
N. lorga 5. em. ajtó 13. (5773) 
EGYEDULÁLLÓ nő lakást kaphat ta- 

karitásért és mosásért. Fogel, Str. Máloa- 
sá 5-B. (5872) 
KEÉT szoba hallos komfortos villalakás 

kiadó november elsejére. Str. Eilisabeta 
közelében, Str. Gruia 10. (6004 

KIADÓ 2 szoba, konyha, speiz, pince, 
istálló, megfelel garázsnak, külön telek, 
Str. Axente Sever 35. Értekezni: Str. Ci- 
pariu 5. Bonbonerie. (6001) 
UJONNAN festett szép nagy szoba, 

Konyha, speiz mellékhelyiségekikel kiadó. Str. Cernáuti 21. (5983) 
LAKAST KERES 

KÜLÖNBEJÁRATU szobát keresek, le- 
hetőleg magános unnőnél. Leveleket „No- 
vember 1-re" jeligére a kiadóba kérek. 

(5927) 
VILÁGOS mühelyhelyiséget 80-100 nm keresünk azonnalra. Ajánlatokat: „Pon- 

tos fizető" jeligére. (6010) 

Ser"a mimniczier : 

sem fog 
ellensége" 
letételi ünnepsésén 

(TUSNAD-TUSNÁDFURDO,) Fé- nyes ünnepség keretében tették le dr. Zigre Mikilós vallási és müvészeti mi- niszter, valamint dr. Mihail Serban földmüvelésügyi államtitkár jelenlété- ben Tusnádfürdőn a görögkeleti tem- plom alapkövét. A miniszterek Piros- chi és Petrescu kabinetfőnőkeik kisére tében Bucurestiből érkeztek meg Tus- nádfürdőre, amelynek állomásán Brim ba ezredes vármegyei prefektus, Tus- nádfürdő polgármestere, a katonai elő készitősök, az országőrök és a nemzeti gárda egységei, a kulturális és sport- egyesületek küldöttsége, valamint nagyszámu küldöttség fogadta őket. A katonazenekar hangjai mellett a mi niszterek és az ünnepségen megjelen- tek a gör. keleti kápolnába vonultak. ahol Jacob Simion lelkész istentisz- teletet tartott. Majd a miniszterek és kiséretük a görögkeleti székesegyház részére kijelőlt helyet szemlélték meg, ahol Victor Nistor, Nicolae Balan er- délyi metropolita képviseletében tar- tott istentiszteletet és beszédet, méltat va az uj templom felépitésének jelen- tőségét 
SERBAN MIHAIL ALLAM- 
TITKÁR BESZÉDE 

Dr. Serban Mihály földmüveilés- ügyi államtitkár mondotta el azután az ünnepi felavató beszédet 
- Azért jöttem az erdélyi Csik- 

megye csodálatos népe közé. - mon- dotta, - hogy kötelességemet teljesit- 
sem vele és vallásunkkal szemben, az 
összeséggel szemben, hogy megfelelő hajlékot épitsünk a mindenható részé 
re, aki mindnyájunk felett őrködik. 
Mi ugy tekintjük ezt a román templo- 
mot,, mint egy pálcát, amely utat mu- 
tat nekünk arra a nagy harcra, ame- lyet II. Károly király Őfelsége mély bölcsességgel irányit, hogy biztositsa 
az ország javát és jövőjét. Ez a tem- 
plom a szeretet megerősitésének, az 
egyéni érdekeknek a közjó alá való 
rendelése és a hit megerősitésének 
hajléka kell legyen. 
- Erdélyben, a szabadságért vi 

vott történelmi harcok szinhelvén 
régi hagyomány a különböző nem 
zetek hitének kölcsönös tisztelet- 

ben tartása. , 
Az, aki ragaszkodik a saját nemzeté- 
hez, még nem szükséges, hogy a többi 
nemzetek ellensége legyen. Hogy mi or 
todox románok, a jó Isten segitségé- 
vel nagyobb templomot épitettünk, 
mint az, amely az országut mellett 
van, nemcsak egyesek öröme kell le- 
gyen, hanem mindnyájunk elégtétele. 
Mikor ezelőtt 10 évvel felépitették a 
róm. kath. templomot, én szivem mé- 
lyéből járultam hozzá adományommal 
ennek a költségéhez és más románo- 
kat is biztattam arra, hogy kövessék 
példámat, Nagy elégtétellel részemre 
- és ezt 
nagy örömmel közlön mindnyá- 
jukkal, - hogy a róm. kath. egy- 
háznak egyik fia, most viszonzá- 
sul a maga részéről 200 ezer lejes 
adománnyal járult hozzá a mi tem 

plomunk felépitéséhez. 
- Ha az Erdélyben élő három nem- 

zet ugy gondolná, hogy mindig egy- 
más ellen kell hadakoznia, 

teljes lehetetlenség volna 
politika és államvezetés 

olyan 
elképze- 

Megértő hanc a tusnádi gör, kel. 

„ki a jelenlegi helyzetben 
össze, az Erdély 

templom alapkó- 

lése, amellyel mindnyájan elége- 
dettek lehetnénk. 

Ez a felfogás egy régi boldogtalan végzet mtgujhodását jelentené, ettől az Istentől a természeti kincsekkel és értékes erényekkel megáldott földön. És miután nem kormányozhatunk egy szerre mindnyájan ugyanabban az idő ben és anarchiába sem élhetünk. 
azoknak kell kormányozniok, akik számbelileg tulsulyban vannak. 

Ugy a hatalom észszerüsége, mint a demokrácia lógikája igazolja ezt az álláspontot. És ha ez az igazság érvé- nyes a békében, annál parancsolóbb azokban a történelmi időkben, ame- lyekben ma élünk. 
- Most méginkább, mint valaha, 

számolni kell azzal, hogy még a leg- kisebbnek is annál inkább kell egye- 
sülni és tömörülnie, minél kisebb. 

Azok, akik még a jelnelegi közös 
veszélyben sem térnek észre, áru- 

lói saját érdekeiknek. 
Éppen ezért most még inkább mint valaha, keresnünk kell azokat az oko- 
kat és érdekeket, amelyek összefüz- 
nek, egyesitenek bennünket 

és mellőznünk azokat, 
szétválasztanak. 

Annyi, de annyi érdek és szempont kap csolja egybe ezen a földön valameny- 
nyiünk sorsát, hogy a lelkiismeretlen- séggel volna határos, ha nem hallgat. 
nánk meg az idők felsőbb parancsoló szavát. Ezért jogos annak megállapi- 
tása, hogy 
aki most nincs velünk, az elle- 
nünk van és egész Erdély ellen 

van! 
- Ha hiszünk az Istenben, az egye- düli Mindenhatóban, ugy ebben az or- szágban mindenkinek, vallásra és nyelvre való tekintet nélkül nem le- 

het más jelszava, mint az, amelyet elő relátó bölcseséggel irt a mi királyunk 
Románia cimerére: Nihil sine De2! (Semmit Isten nélkül.) 
Mihail Serban nagyhatásu beszéde után dr. Zigre Miklós vallás- és müvé szeti miniszter beszélt és hangsulyoz- 

ta, hogy Románia azon a békeuton ha 
lad tovább, amelyet II. Károly király Őfelsége jelőlt ki, az ország belső 
megerősödése érdekében. A lelkes han 
gulatu közebéd után Zigre miniszter 
visszautazott Bucurestibe, Serban ál- 
lamtitkár pedie Kolozsvárra. 

amelyek 

.e 

Rádió 
HÉTFŐ, október 16. 

Bucuresti. 730: Reggeli müsor. Hangle- 
mezek, ritmikus torna, orvosi és háztartási 
tanácsok. 12: Pontos időjelzés, vizállásje- 
lentés, hirek, hangversenylemezek. 13: 
Sponthirek. 12,10: Dinicu zenekara. 14,10: 
Hirek. 15,10: Időszerü anyag. 19: Katonák 
éneke és zenéje. 20: Román lemezek. 20,45: 
Felolvasás. 21: Rádiózenekar és énektar. 
22: Hirek. 22,30: Hirek magyar nyelven. 
23,15: Vendéglői zene. 23 45: Hirek. 
Budapest I. 7,45: Torna, hanglemezek, 

étrend. 11: Hirek. 11,20: Felolvasások. - 
13,10: Balalajkazene. 13,40: Hirek. 14.30: 
Szalonzene, 15,30: Hirek. 17,15: Diákfélóra 
17,45: Hirek. 18,15: Előadás. 18,50: Hang- 
felvétel, 19,20: Rajkózenekar. 20,15: Hirek. 20,25: Harmonika-kettős 20.40. Előadás 
21,10: Zenekar. 22,40: Hirek. 23. Cigányze- 
ne. 23,30: Előadás. 21,10: Zenekar. 22,40: 
Hirek. 23: Cigányzene. 23,30: Előadás. 24. Jazz dalok. 1,05: Hirek. 

RIŐ MOZGÓBAN: 

Monumentális rendezésü 

Fősz.: a közönség kedvence. 
POLD STOKOWSKY. 

Ma és a következő napokon mindennap 3, 6 és 9 órakor: 
ger. Ne mulassza senki megnézni. 

I. URAGANUL 
filmdráma. Fősz.: DOROTHY LAMOUR és 

JO%N HALL. 

II. szaz térti és ed leány 
a bájos DEANNA DURBIN, partnere: LEO- Helyárak: az összes taxákkal 19 lej. 

Két világslá- 

VIN. évfolyam, 1939. OKTŐBER 16. 

Dombria 

Valódi angol 
szövetek viselőjét felhivjuk a min- 
den versenyen fehüli tiszta gyapju 

szövetekre, amelyek szépségben, tar tóságban egyenranguak az angollal, 75 centi szélességben 350 lejtől van- nak 450 lejig. Egyedüli elárusitóhely Str. Reg. Maria 4. Bejárat Str. Brá- tianu 19. felől is. Két szoba, konyhás lakásomra társnőt keresek, Ko- moly háziszövészet beállitásánál se- gédkezést vállalok. 

Siremléket emeltaz ország munkhássása a íragikus ha- lált hali ár. Böszörmengi 
Emilnelk 

(CLUJ-KOLOZSVÁR, 
munkássága közadakozásból diszes sir emléket emeltetett a nagyváradi te- metőben a tragikus halált halt dr. Bő- szörményi Emilnek, a munkásság egy- kori nagy vezérének. A diszes emlék- mü felavatása ünnepélyes keretek kö- zött október 29-én dé előtt 11 órakor történik meg. Az avatóünnepségen az ország egész munkássága, igy a sza- mostartományi szervezetek is, képvisel tetik magukat. 
1.... 

Az ország 

(BERLIN.) Az utépitési és a vasutvonal helyrehozási akció teljes erővel megin- dult az elfoglalt területeken. Varsótól 150 kilóméteres körzetben a vonalakat már mind járhatókká tették. 
(BRÜSSZEL.) A Nation Belge cimü lap heves támadást intézett Nagybritánia el- len, amelynek kormánya szerinte a ten- geri háborut még jobban szigoritani akarja. 

j (BERLIN.) Berlin és Danzig között má- k kezdve naponta 3 D. vonatpár közle- edik. 
(BELGRAD. )Tegnap nyitották meg a belgrádi, őszi mintavásárt. 
(RÓMA.) Mussolini 

felesége ujabb délamerikai utra készül. (WASHINGTON,) Rocsevelt elnök Hyde parki nyaralójába utazott, ahol két napot fog tölteni. 
(LONDON.) VI. György uralkodó és fe- lesége megtekintették a légvédelmi pa- rancsnokság központi hivatali helyiségeit. (PÁRIS.) Lebrun elnök magánkihallga- táson fogadta Zaleskyt, az uj lengyel kor. mány Párisban székelő külügyminiszterét. (BERLIN.) Darréc földmüvelésügyi mi- niszter a Berlin melletti .Vezérképző" iskolában előadást tartott a háborus föld- müvelés szabályairól. 
(LONDON.) Az amerikai körutra indult Duff Cooper 27 előadást fog tartani. (MOSZKVA) 

lésére. Moszkvában, Leningrádban, Nizs- nijnovgorodban, Kiewben, Tobolskban és Vladivosztokban csapatszemlék lesznek. (SANTIAGO DU CHILI.) A csilei kor- mány nagyobb összeget fordit a partvé- delem megerősitésére és tengeralattjáró üldözők épitésére. 

donyt rendelt Németországból, amelyeket a vállaló gyár a háboru ellenére is leszál- lit. 
(PARIS.) Német tengeralattjáró megtor- pedózta a francia kereskedelmi flotta legnagyobb olajszállitó hajóját. A legény- séget sikerült az égő és sülyedő hajóról 

megmenekiteni. 

ta az északsvédországi tartalékosokat is. (SZÓFIA,) Bogjetf ezredes közelebbről ismét visszautazik Moszkvába. 
(STOCKHOLM.) A kormány 2 százalék kal emelte a dohánynemüek árát. Az igy befolyó többletjövedelmet a hadfelszere- lés céljaira forditja. 
(BRÜSSZEL) A kormány a bányász- hiány miatt elhatározta, hogy 14.000 bá- nyászt elbocsájt a hadsereg szolgálatából (RÓMA.) Megnyilt a Róma-Wien és a Venezia -Wien közvetlen vasutforgalom. (KRAKKŐ.) A krakkói lengyel szinház megnyitotta kapuit és lengyel nyelven 

tart előadást. 
(MOSZKVA.) A török földmüvelésügyi miniszter Moszkvába érkezett, hogy meg- 

tfekintse az orosz mezőgazdasági kiáhitást. 

lege van. Nyomatott a MAYER könyvnyomda körfaraóján, SERV. CENZ. C VI A BÜN DE IMPRIMAT 

Hedda, Clano gró! 

A szovjetunió területén nagyarányu előkészületek folynak a for- radalom évfordulójának ezidei megünnep- 

(SZOFIA.) A bulgár kormány 12 moz- 

(STOCKHOLM.) A svéd Kormány behiv. 

A látogatásnak kizárólag tanulmányi jel-
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1EMIROVCE 
in- F éé 

pju jtősi halálom" emlékére 
1 Irta: EGYED ZOLTÁN 

ua (BUDAPEST.) Izgalmas dolog volt 
asni az elmult hetekben a német 

al hadiszállás jelentéseiből azokat a 
in i, jólismert neveket, amelyek a 
ely ténelmi idők sülyesztőjéből ugy 
á- mlettek fel, mint valami kisérteties 

lás zletek. Radom, Snyatin, Gorodok.. 
0- bgannyi hely, amelyeken keresztül 
e- agoltam huszonnégy évvel ezelőtt. 

emikovce nevét olvasva pedig külön 
megdobbant a szivem. A hires sie- 

á kovcei csatában ugyanis, amelyről 
bstanában azt a külön magyar vonat- 

la- zásu hirt is olvastam, hogy 
ui h volt 21-es kolozsvári honvédek 

lékünnepélyt rendeznek a csata 
zég lékére, amelyben az ezred kitün- 
sit te magát annak idején, huszon- 
al gy évvel ezelőtt annak rendje és 
35- bdja szerint elestem. A kolozsvári 
y jság" cimü napilap, amelynek vers- 
ék- b munkatársa voltam, gyönyörüen 
kö- is parentált, odahaza megsirattak s 
kor e, most, huszonnégy évvel későbbo 
az bgam éneklem meg „hősi halálom" 
za- énetét. 

sel örtént pedig a dolog a következő- 
ppen: 

. 1915. szeptember 9-én délben érkez- 
k Siemikovceba. Nyomoruságos kis 
es falu, pár rongyos rutén kaliba a 
Ata Lypa partján. Az innenső parton 

1al , a tulsón az oroszok. A hires, neve- 
n- es szedett-vetett Hoffmann-hadtest- 
50 tartozó 39. dandárparancsnokság- 
ar voltam telefonos és parancsőrtiszt. 
ap t mondja nekem a dandár vezérkari 
1- t, Stümpfl százados ur (a schusch- 
a- gi Ausztria utolsó napjaiban tábor- 
ni ki rangban Bécs város parancs- 

ka): 

á, Du, Egyed, itt ez a jelentés, lova- 
e- j csak le vele Trembowlába. De 
a ogy a töltésen, az országuton lova- 

j, mert az oroszok belátnak a tulsó 
51 tról, hanem kerülj le az erdő felé. 

sszabb az ut, de biztosabb... 

e Szép, ragyogó őszi nap volt és csend, 
nt egy olimpusi ligetben. Ah -- 
doltam magamban - ezek biztosan 

isznak odaát, vagy tetvészkednek - 
jd nincs jobb dolguk, minthogy 
im lövöldözzenek... És elindultam 
uton, „"teljes alakot" mutatva. 

arminc lépést sem tettem, meg- 
Nalt odaát egy géppuska. Majd még 
y, majd egy harmadik is. Sziszeg- 
k a golyók, mint a veszekedett fene. 
első pillanatban megrőkönyödtem, 

ekt sértve éreztem magam, de a 
etkező pillanatban már, anélkül, 

gy ezt előre megfontoltam, vagy 
gondoltam volna - szó nélkül lefor- 
lam a lóról, mintha eltaláltak 
hna. Feküdtem a ló lábánál. de a 
eplőt nem eresztettem el. A génpus- 
k még köptek egyet-kettőt, aztár. 
ulgattak. A lovam elkezdett legelni 
írok szélén. Lelőttek az oroszok. 

4 halott Egyed zászlós erre szépen 
kezdett gurulni a magas uttestről, 
itiméterről, centiméterre az erdő 
ő bokrai felé. A ló követte, legelve. 
oroszok a magas füben nem láthat- 

, a legelő lovat pedig nem bántot- 
Igy menekültem meg. 

komandóról látták távcsövön, 
gy elestem. Megtelefonálták a had- 

"tnek, belekerültem a Verlustlistebe. 
lálom megjelent a kolozsvári lapok- 

és azóta is élek. 

Megette a vezércikket. Newyork- 

1 jelentik: Robert Jones dallasi (Te- 

§) lakos kijelentette, hogy megeszi a 

lyi sajtó első cikkét, amely Roosevelt 
ököt dicséri. Néhány nap mulva a 

ellas Journal" vezércikkben melet 

n üdvözölte az elnök társadalombiz 
tási tervét. Jones a cikk egyik pél- 

Myát tanuk jelenlétében laboratór
ium 

vitte, ott a papirt vegyi uton Sz 

orrá és kemenyitővé változtatták, 
elyet Jones pástétomba sütve, a cikk 

Hának jelenlétében jóizüen elfogyasz- 

JÓESIÉI! 
„Én nem születtem palotában, 
Fabölcsőben ringatott az anyám" 

Dudra Béla 
A ZSILVÖLGYI MUNKÁSOK 
KÖLTŐJE, 

aki első versét 11 éves korában, az iskola padjai kö- 
zött irta meg 

(CLUJ-KOLOZSVÁR.) Most egy éve 
találkoztam először vele az erdélyi ma- 
gyar nótaszerzők és szövegirók ismer- 
kedési összejövetelén. A magyar dal 
szeretete hozta ide messze Petrozsény- 
ból. Az alacsonytermetü, sovány, cson- 
tosarcu férfiu már akkoriban magára 
vonta a megjelentek figyelmét értelmes 
hozzászólásaival. Sajnos, az értekezicet 
után sürgősen haza kellett utaznia s 
igy nem volt módunkban bővebben is 
beszélgetni vele, miért is csupán nevét 
jegyeztük fel. 

Aki a munka ritmusából 800 ver- 
set farag 

Azóta többször is felkreesett. Leg- 
utóbbi alkalommal hóna alá szoritott 
hatalmas csomaggal köszöntött be. 

- Ne méltóztassanak haragudni, ha 
esetleg háborgaton - mondja, szinte 
bántó alázatossággal -, de véleményt 
és tanácsot szeretnék kérni költemé- 
nyeimre vonatkozólag. 

Azzal elémtolja a kézirat kötegeket. 
- Ezek mind verseket tartalmaz- 

nak? - kérdem elbámulva - hány 
vers van összesen? 

- Nyolcszáz körül - jelenti ki ha- 
tározottan, némi büszkeséggel. 

Megemelem a csomagot. Még sulyra 
is jelentős. Közel négy kiló. Vajjon iro 
dalmi szempontból is ekkora értéket 
képvisel? - gondolom aggódva. - Is- 
tenem! - mit mondjak ennek az em- 
bernek, aki annyi sok csalódás után ta- 
lán utolsó mentsvárként kopogtatott be 
hozzánk? 

Beszélni kezd: 

- Jómódu iparoscsalád gyermeke 
voltam. Édesapám mindent elkövetett, 
hogy tovább tanuljak, de bár kitünő 
bizonyitványokat vittem haza, engem 
csak a gépek érdekeltek. Minden sza- 
bad időmet a gyárban töltöttem és rop- 
pantul büszke voltam apámra, aki fő- 
gépészi minőségben, szép, tiszta kék 
ruhában rendelkezett a munkásoknak. 
Igy lettem én is iparos. A nagy világ- 
égéskor aztán engem is elsöpört az élet. 
Rengeteget szenvedtem. Azért mégis 
kellemesen emlékszem vissza arra az 
időre, midőn 1916-ban az S. M. S. Erz- 
herzog Friedrich nevü páncélos hadiha 
jón teljesitettem szolgálatot. Pár évvel 
ezelőtt sulyos gyomorbajom miatt 
nyugdijaztak. Mikor felgyógyultam, a 
feleségem lett beteg. Több, mint egy 

éve fekszik a kórházban. Az orvos sze- 
rint menthetetlen. 

- És most egyedül vagyok, kiet- 
lenül. Nincs más vigaszom, csak a ver- 
seim. Ezek az én hüséges barátaim. Ha 
nem lennének, akkor már nem volna 
miért éljek! - mondja és felsóhajt. 
Amig beszél szemei különös fényben 

csillognak. Élete legfőbb mozzanatait 
filmszerü gyorsasággal pergeti le előt- 
tem. Szinte látom a mühelyeket, ahol 
dolgozott, a hadihajót, a tengeri kaland 
jait, amelyeket átélt. Valami csodála- 

tos áhitat fog el annak tudatára, hogy 

ez a zember mindezek mellett ráér 

verseket is irni. 

Kibontom a csomagot. Legfelül nyom 

tatásban megjelent kötetet találok. 

1932-ben adta ki Szatmáron. Mikor ol- 

vasni kezdek, bocsánatkérően ujra 

megszólal: 

Ha a sorok között itt-ott netalán 

egy kis tévedést vagy hibát fedeznének 

fel, legyenek elnézőek! Sajnos a kéz- 

irat annak idején oly kezekbe került, 

aki a magyar nyelvet nem birta eléggé, 

ezért ahelyett, hogy hibáimat kikorri- 

gálta volna, igen sok helyen még a sza- 

vaimat is kiforgatta, soraimat szét- 

szaggatta. De ez mind járatlanságom- 

ért történt, hiszen munkás voltam, ke- 
servesen dolgozó. Hogyan is érhettem 
volna rá tanulni valamit? Én csak azt 
tudtam megirni, amit a sok kintól meg 
gyötört lelkem sugallt. 
Elgondolom, ha ez az őstehetség csak 

középiskolát végezhetett volna, hogy 
stilisztikai, poétikai és retorikai alapis- 
meretek birtokában alkothasson ... 

De dilettánsnak tekinteni igy sem le- 
het, az bizonyos, mert bámulatos gon- 
dolati gazdagsággal és kifejező erővel 
rendelkezik. Pontosan meghatározni, 
hogy költeményeit elnevezés szerint 
csoportositsuk, azok rendszertelensége 
miatt lehetetlen volna. Hogy mégis be- 
mutathassuk, idézni fogunk soraiból. 
Például: „Kialszik a lámpa" c. versé- 
ben megkapóan igy elmélkedik az ei- 
mulásról: 

„Hova visz utad? Nézd ott a vég! 
Tükrödből rád egy sápadt arc tekint: 
Hol van szemed mosolygó fénye? 
S hol van már az a jó fiu, az a szelid?" 

Tengerész korából való a következő 

„Ott ültem hajóm oldalán, 
Elmerengve figyeltem a tengert 
A ködös hideg őszi éjszakán, 
Láttam tovatünni a novembert: 
Fázósan futott a szürke habokon! 

Egyik versében, világgal és önmagá- 
val meghasonlott emberként igy kiált 
fel: 

Holt vágányra futott 
A világ-gépezet, 
Nyomor, halál árja 
Irtja a népeket; 
Holt vágányra siklott 
Az ész és gondolat, 
A posványban fürdik 
Ki dönget ormokat..." 

Természetesen, vannak értéktelen 
költeményei is. De azokat sem lehet f- 
gyelmen kivül hagyni, mert belőlü - 
minden naivságuk dacára - lenyügö- 
ző erővel sugárzik ki a jóban, rosszban 
való élniakarás. 

„Kár azokra követ dobni, 
Kik még tudnak álmodozni!" 

védi meg önmagát a szigoru kritiku- 
sokkal szemben, mert, hogy alkotásai 
nem remekmüvek, azt ő is tudja, sőt be 
is vallja: „Ha a sorok között itt-ott ne- 
talán hibát fedeznének fel, legyenek 
elnézőek, mert abban is van élet. Ta- 
lán ez is szimbólum. Az élet csapkodó, 
bősz hullámainak szimbóluma." 
Élniakarásának leghübb bizonyitékai 

az alábbi sorok: 

„Hiv az élet: zsong, buzog a vér, 
S nem kisért többé sötét halál: 
Ha buzgón s vigan törtetünk a léttel, 

A sors, e csalfa lány az életre méltó- 
nak talál." 

Munkássorsa nehéz keresztjének hor 

dozása közben néha lázadozva kiált fel: 

„Lázas, forrongó utcák, 

Z Hol születnek rettentő gondolatok - 

Nyomortól s vértől tespedten usznak, 

Mig a bőség valahol mulat s dalol.. 

Majd átcsap a másik végletbe és 
igy ir: 

„Ez életünk, mint perc - mulandó s rövid, 
Oly sötét lelkünk, ha benne nincsen hit. 
Kisérti rögös utunk a mult és jelen, 

De ahol Te vagy Uram, - lelkünké a győ- 
zelem." 

Munkás létére, forradalmi eszmék 
által nem hagyja magát félrevezetni. 
Ellenkezőleg. Igen sok esetben ő inti 

gyötört harcosai." 

nyugalomra sorstársait: „Küzdjünk egy 
más mellett békében, mi, a nehéz lét 

Ez volna röviden Dudra Béla, a pet- 
rozsényi munkásköltő, aki nappal ke- 
zében szerszámmal szerzi meg a min- 
dennapi kenyeret, hogy este remegve 
vezethesse a tollat hófehér papirlapon, 
hogy a vérbeborult emberiséget „cse- 
kély erejével és tehetségével" vissza- 
könyörögje a mühelyekbe és az iróasz- 
talokhoz. 

Sz. Nagy Endre. 

Betegsegélyzői bélyegek 
valamint posta-, drogéria, okmány, 
turisztikai, számla és aviattla bé- 
lyegek is a legnagyobb cimletek- 
be is állandóan kaphatók a 

Cal. Regele Ferdinand 59. 

Dohánytőzsdében 
(Régi betegsegélyzővel szemben.) 

Minggu ben Silat 
vége 

(SIANGAPORE.) Minggu, akit sok- 
ezer turista ismert, mert egyike volt a 
legügyesebb buvároknak, nincs többé. 
Minggu legfürgébben vetette magát a 
habokba a bedobott pénzdarabok után, 
leggyorsabban találta meg a mélyben 
a sülyedő ezüstpénzeket és széles vi- 
gyorgással, társait megelőzve bukkant 
fel ismét a vizből. Több mint ötven 
esztendeje szórakoztatta Minggu az eu- 
rópai és amerikai turistákat buvármu- 
tatványaival. 

Mindenki, de különösen a benszülöt- 
tek azt hitték, hogy burokban született, 
mert akárhány cápa ólálkodott is a kö- 
zelben, Minggu nem törődött velük és 
csak lemerült a pénzdarabok után a 
mélybe. 
Egy holland hajó utasait mulattatta 

Minggu, már harmadszor igyekezett le- 
bukni, mikor hatalmas cápa árnyékát 
pillantotta meg a hajó fedélzetéről, rá- 
kiáltottak, ő azonban vagy nem hallot- 
ta, vagy nem akarta hallani a figyel- 
meztetést és ez volt utolsó mutatványa. 
Lassanként a viz, ott, ahol lebukott, 

vérvörössé lett, egy pillanatra Minggu 
megjelent a viz felszinén és kétségbe- 
esetten kiáltozott segitségért, társai is 
ki is ragadták, de már későn, nem le- 
hetett rajta segiteni. Balkarját tőből 
harapta le a cápa és minkét lába is 
rettenetesen össze volt marcangolva. 

Minggu ben Silat, a maláji buvárok 
„sztrája" életveszélyes mutatványaival 
átlagban 25 dollárt keresett naponta. 
Ez nagy összegnek számitott a sziget- 
világban. Legtöbbet olyankor keres- 
te, mikor világkörüli uton levő gőzö- 
sök kötöttek ki a partokon. 
Égy évvel ezelőtt az Empress of Bri- 

tain világkörüli uton levő utasai annyi 

pénzt dobáltak a tengerbe számára, 

hogy a kihalászott összegből egész 

éven át gondtalanul eltartotta önmagát 

és családját. De Minggu nagysziívü em" 

ber is volt és megosztotta gazdagságát 

azokkal a buvárokkal, akiknek nem 

kedvezett annyira a szerencseee 

Nevezetes volt arról is, hogy mindig 

égő szivarral a szájában bukott a 
viz 

alá. Mielőtt azonban feje a viz alá ke-
 

rült, a szivart ügyes mozdulattal be- 

felé forditotta a szájába és mikor ki- 

bukott a habok közül, a szivar ismét 

ott füstölgött ajkai között. 

A maláji buvárok között régi mon- 

dás az, hogy a cápák mindig a legöre- 

gebbeket viszik el legelőbb. Minggu 
már hatvan esztendős volt, de mindig 
csak nevetett ezen a babonán, nem hitt 

benne. 
.
 

- Cigánytánc. Különös képet közöl 

a Daily Express, „Esküvői tánc tüz fö- 

lött" cimmel. A fényképen spanyolos 

jellegü ruhába öltözött fiatal lány és 

fiatalember áll. A magyarázó szöveg 

szerint yorkshirei cigányok, akik ci- 

gányszokás szerint (?) magasan lobogó 

lángok között kénytelenek esküvői tán 

cot járni. A képen látható fiatal házas- 

pár kétségbeesett arccal ugrál a tüzben. 



..... AA. 

ARGETOIANU CONSTANTIN, 
a román politikai és gazdasági élet 
kimagasló személyisége, aki II. Károly 
király Őfelségének osztatlan bizalma 
alapján mély bölcsességgel és szilárd 
céltudatossággal vezeti a Nemzeti 
Ujjászületés Frontjának második kor- 

mányát. nemT 
Francia katonai egységek vonulnak a nyugati hadszintér felé. Angol repülőgépanyah 

hsonl sülyesztett ( 

ALEXANDRU RADIAN, az uj sajtó- ; és propagandaügyi miniszter, aki nagy NEM KELL KOMOLYAN VENNI. Ezeket a felfegyverezett amerikai ANGLIA LEGMODERNEBB CIRK/ 
ambicióval és hozzáértéssel vette át hölgyeket nem kell komolyan venni. mert nem tagjai semminemü Most bocsájtotta vizre az angol al 
elődjétől a propagandaügyi miniszté- katonai alakulatnak, csupán csak a hadsereg napjának tiszteletére áll- nevü cirkálól 

rium vezetését. tak sorfalat a felvonuló csapaiok előtt. 

Kenya-i benszülött gyermek nagy képünkön látható módszert, mely abból áll, hogy az egyes gyorsiró jeleket 
banánfából sziv ki nedvet, hogy szom- kartonból vágja ki, hogy a gyermekek emlékezetében annál inkább meg- 

juságát csillapitsa. maradjon. . , 1 

VIZ HELYETT BANÁNOLAJ. Ez a UJRENDSZERÜ GYORSIRÁS-TANITÁS. Egy kaliforniai tanitó találta ki a



PpES VILÁGHIRADÓ 

hemrég bocsátottak vizre az el- VIGYÁZAT: LÉGITÁMADÁS! Francia városi kép a riadójelzések TELITALÁLAT! A nyugati frontok 
után. felett kemény ütközeteket vivnak az 

ellenfelek. Az egyik német gép teli- 
találatot kapott és lezuhant. 

hsonló tipusu hajó helyébe. 

A NÉMET LEÉGIHADERŐ Uj GÉPEI. A Harmadik Birodalom had- DLGÁLATBA LÉPETT. UJ MUNICIÓ ÉRKEZETT. A japán EPE : a d- 

legujabb „Sheffield" gyalogság nagy örömmel csomagolja vezetősége most ezeket az óránkénti 485 kilométer sebességet elérő 

tonnás ki az uj municiót. vadászgépeket alkalmazza a nyugati hadszintereken. 

1 SÜKETNÉMA „KARÉNEKESEK". Cincinnatiban a süketnémák ré- 
be abban a pillanatban, amikor az egyik felbőszült oroszlán szére egy templomot épitettek. A karénekesek is csak jelbeszéddel 

édelmül egy széket tartva igyekszik tekintetével megfékezni az ; énekelnek. 

állatot. 

Az OROSZLÁNNAL. Egy hires amerikai állatszeliditőt mu-



Alamáond 
Születésük pillanata óta a kanadai 

ötösikreknek minden életmegnyilvá- 
nulása a legteljesebb nyilvánosság 
előtt zajlik. A róluk készült filmek, 
a rengeteg ujságcikk segitségével 
pontosan figyelemmel kisérhette az 
egész világ a kanadai ötösikrek fej- 
lődését. Nemrégen még többszáz mé- 
teres terjedelemben cuctizótudomá- 
nyukat láttuk a filmen - ma már 
iskolába kerülnek. De milyen isko- 
lába? Ez itt a kérdés. A kanadai ötös- 
ikrek Kanada legfőbb büszkeségei. 
Amikor a kanadai nevelésügyi mi- 
niszter tudomást szerzett arról, 
hogy iskolakötelezett korba jutottak 
az ötösikrek, magához kéretie Olive 
Dionnet, az ötösikrek atyját és együt- 
tesen hosszasan megvitatiták az ötös- 
ikrek neveltetésének módját. Hogy 
milyen tantárgyakra tanitják majd a 
Yvonne, Marie, Anette, Emilie és 

Lucille Dionnet, azt eldöntötték a 
tanácskozáson. Abban azonban nem 
tudott megegyezni egymással az apa 
és a kultuszminiszter, hogy milyen 
nyelven oktassák az ötösikreket. Az 
apa francia nyelven szeretné képez- 
tetni leányait, a nevelésügyi minisz- 
ter viszont az angol nyelvü tanitás 
mellett foglalt állást. 

. Inkább raboskodik, 
de nem beszél 

A csikágói Daisy Tegtmayer ötödik 
éve raboskodik már az amerikai cook- megyei börtönben, eleven cáfolatául 
annak, hogy az asszony nem őrzi meg a 
titkot. Az 53 éves özvegyasszony nem 
akar számot adni a biró előtt arról, 
hová tetta kiskoru gyámoltja 30.000 dollárját. Hiába könyörögtek neki ügy- 
védei, hogy beszéljen, hasztalanul fe- nyegette meg a biró, hogy megbünteti, 
ha továbbra is makacskodik és nem 
válaszol a hozzá intézett kérdésekre, az 
asszony hallagatasg maradt és ujra, 
meg ujra csak annyit jelentett ki: 
- Nem beszélhetek. 
Végre is a biró elvesztette türelmét: 
- Addig marad börtönben, mig min 

den kérdésre kimeritő választ nem ad 
Az asszony vállat vont, mint akinek 

minden mindegy és szó nélkül türte, 
hogy rácsukják a börtön ajtaját. Nem 
beszél a börtönben sem és hangját 
csak akkor hallatja, amikor egészségi 
állapota iránt intéznek hozzá kérdése- 
ket, ilyenkor is csak egy-két szóval ad 
választ. Egyébként naphosszat magába- 
mélyedten ül munkahelyén és őrzi a 
titkot, amiért immár öt éve rabosko- 
dik. Az öt év alatt tizenhat ügyvéd 
többször próbálkozott meg kiszabaditá- 
sával, de hiába, mert a felsőbiróságok 
minden alkalommal arra az álláspont- 
ra helyezkedtek hogy vagy számot ad 
a 30.000 dollár titkáról, vagy továbbra 
is a börtön lakója marad. 

A rehabilitált Lucrezia 
í Borgia 
Az általános vélekedés Lucrezia Bor 

giát ma is emberbőrbe bujt vadállat- 
nak tekinti, aki ugy adta a mérget ba- 
rátainak, mint más a macskának a te- 
jet. A modern tudomány azonban re- 
habilitálta a hires méregkeverőnőt. A 
Cambridge Modern History „kedves, 
kifogástalan, kissé bánatos nőnek" jel- 
lemzi, az Enciklopédia Italiana pedig 
igy ir róla: „Élete gáncstalan volt, köl- 
tők és irók gyakran nyilvánitották hó- 
dolatukat és csodálatukat jósága, ked- 
vessége, tisztességés magaviselete és 
szépség iránt - s dicséretekben volt 
ugyan némi hizelgés, de az igazság biz 
tos alapján nyugodtak." 

! 

- Meghalt az ügyvédek legnagyobb 
ellensége. Londonból jelentik: Croy- 
donban hetvenhatéves korában meg- 
halt Percy Ernest Hurst ismert különc. 

Mindig feltünő fekete kabátban járt, 

amelynek hátán ez a nagybetüs felirás 
volt olvasható:: „Örizkedjetek az ügy- 
védektől." 

— 

(BUDAPEST) Néhány nap óta sá- 
toros arabok tanyáznak a környéken. 
Még pontosabban: beduinok, sivatagi 
beduinok. Hogy honnan kerültek elő, 
a jó Isten tudja, egyszerfe csak feltün- 
tek itt s mire e sorok megjelentek, ta- 
lán már tovább is álltak. Most is fe- 
kete lebernyeget viseltek, fejükön ke- 
fija volt lószőrfarokkal lekötve mint 
odahaza. Kifeszitett sátruk olyan, mint 
egy denevérszárny. 
Na, arabul is rég nem beszéltem! - 

gondoltam. 

- Saida, effendim! - léptem eléjük 
s kezemmel, apró hullámokban, felzó- 
náztam a mellemtől a homlokomig. Ez 
az a hires hármas keleti köszöntés. 
Annyit jelent, hogy szivemmel érzem, 
számmal mondom, agyammal gondolom 
hogy üdvözöllek benneteket, örömmel 
jöttem hozzátok. 

Arcuk ragyogott, 
meghajoltak: 
- Selam alejküm, effendim. 
- Nasil siniz, effendim? 

tiszteletteljesen 

Hogy 
vagytok, urak? - folytattam rögtön. 
- Tesekkür ederim, effendim, eji- 

ejim, - jól vagyunk, - felelték vi- 
gyorogva. 
Miért vigyorognak ezek? 
- Nerede-dir hanin effendi? - hol 

van az asszonyotek? - De alig, hogy 
kimondtam, már a számhoz kaptam, 
vissza is szerettem volna szivni. Ilyet 
ki is ejteni! A legnagyobb sértés mo- 
hamedán ember felesége iránt kérde- 
zősködni! 
De azután megbékültek, csak foly- 

ton tovább vigyorogtak. A főnökük be- 
ment a sátorba, kihozott két nargilét, 
gyékényszéket, parazsat... s pár 
perc mulva vigan pöfékeltem a vizipi- 
pából. Olyan élvezettel szoptam a gu- 
micsövet, mint gyerekkoromban a cuc- 
Et. 

- Miért jöttek el hazulról? - kér- 
deztem. - Mit csinálnak itt Európá- 
ban? 
- Ha te azt tudnád, uram! - fe- 

lelte a főnök. ; 
- Na mondd csak! 
Először hátralesett, nem hallgató- 

zik-a valaki, aztán a fülemhez hajolt 
és ugy mondta: 
- Élvezzük a ti rothadásotokat! 
Nem értettem. 
- Mit élveztek? 
- A ti rothadásotokat! - és 

kezdett állatiasan röhögni. 
el- 

Mi az a babonaság? - kérdi Varga 
János, aki 1877-ben könyvet irt a ba- 
bonák ellen. (Könyvét háromszáz fo- 
rint dijjal jutalmazták a magyar orvo- 
sok és természetvizsgálók.) A babona- 
ság a józan észnek megtévelyedése - 
feleli. - Lelki betegség, amely azon- 
ban nem éppen gyógyithatatlan baj. 
Sorra veszi tehát a legelterjedtepb 

babonákat: a boszorkányokról, a ron- 
tásról, a kisértetekről, a garabonciá- 
sokról, a táltosokról vagy váltottakról, 
a lidércekről, kincsőrző lelkekről, az 
utonjárókról és igy tovább és természe- 
tes módon megmagyarázza, illetve meg 
cáfolja őket. Egy csomó babonát azon- 
ban nem tart érdemesnek a cáfolatra. 
Ezeket csakis korlátolt eszü istenterem 
tései hihetik el, irja, „bár vannak köz- 
tü kolyanok is, amelyeket még okos 
ember se rázhat le mindig magáról. 
Nézzük csak leráztuk-e már őket ma- 

gunkról 1877 óta? 
„Ismerek magam is akárhány okos 

embert" - irja a szerző -, „aki bal 
lábbal kel ki az ágyból; bal lábra öl- 
tözik és vetkezik, mert ez jó a - fog- 
fájás ellem. Más, ha a marka viszket, 
a hajához dörzsöli a kezét, mert pénzt 
várhat, még pedig annyit, ahány haja- 
szálat érintett a tenyerével. Valakinek 
a jobb szeme viszket, sirni fog ha a 

Sátoros beduinok aváros 
alatt... 

A törzsfőnök „véleménye" az európai helyzetről 

Amikor látta, hogy még mindig cso- 
dálkozom, mérges lett: 

- Hát nem érted? Talán azt hiszed, 
hogy mi odahaza a sivatagban nem 
tudjuk, hogy ti halálra vagytok itélve? 
Valamennyien, akik itt laktok Európá- 
ban, a halál fiai vagytok. Nem adok 
nektek tiz évet és végetek van. És ha 
tudni akarod: én most kéjutazom. 

A sátorban vékony női hang énekelt. 
Ő, ha megláthatnám. De a ponyva két 
szárnya, mint két összeszoritott ajak, 
fogódzott egybe. 

Marhaságokat beszélsz, öreg - gon 
doltam. - Igaz, elnéztem ezeket a 
beduinokat az ő hazájukban, otthon, 
egész nap a szabadban vannak, hempe- 
regnek a homokban, vagy jobbik eset- 
ben a füben, legeltetnek, szerelmesked- 
futkároznak, lovagolnak, szerlmesked- 
nek. 

Gondoltam, becsalom a városba, meg 
mutatom néhány barátomnak, elviszem 
egy-két orientálistához és rendezünk 
egy vitaestélyt arról, hogy látják csak 
ugyan a mi válságunkat ott Keleten. 
- Bevinnélek a városba, - mond- 

tam, - estére visszajöhetsz. 
De az öreg beduin a leghatározottab- 

ban visszautasitotta ajánlatomat. 
- A városba? Soha! Már két esz- 
tendeje vagyok Európában, de még 

egyszer sem mentem a házak közé. 
Mindig a mezőkön maradok. Csak es- 
ténként szoktam kilopózni a város alá 
megállok az utolsó kerités előtt és az- 
zal szórakozom, hogy elkezdek böm- 
bölni, mint egy sakál. Kibömböllek 
benneteket, megbömböllek benneteket, 
ahogy tetszik. Egyszerüen röhögök raj- 
tatok. 

Na ebből elég volt, geondoltam. Fel- 
álltam a gyékényszékről és elbucsuz- 
tam. A beduinok visszahuzódtak sát- 
sukba, amelynek ponyvái összezárultak 
mögöttük. Én pedig bandukoltam visz- 
sza a városba, törvények és rendeletek 
által szabályozott életembe. Mialatt vo 
nakodva, szomoruan lépdegéltem, há- 
tam mögött hirtelen borzalmas üvöltés 
hangzott fel. Az arab bömbölt, böm- 
bölt utánam, a szabad mezőről, ame- 
lyet csak ő tud igazán méltányolni, a 
mely csak neki adatott meg, visszaru- 
gott, mint egy rongyot, a városba, 
hogy menjek tovább a szemétdombra 

(b.) 

Babonák... 
bal viszket, öröm éri. Akinek pedig a 
szeme ugrál, azt megverik. Még bizo- 
nyosabb a verés, ha a - háta viszket. 

A jobb fülcsengés rossz hirt a bal 
örömhirt jelent. Szent igaz az is, hogy 
uj házból kihal valaki; hogyha a halott 
szeme nyitva marad, vár valakit maga 
után, Az is igaz, hogy a levágott apró- 
jószág nehezen mulik ki, ha sajnálják. 
Ha a kés, villa vagy olló leestében 

heggyel megáll a padlatban, váratlan 
vendég jön a házhoz. Akkor is vendég 
áll a házhoz - még pedig nagyon 
éhes - ha véletlenül eggyel a szüksé- 
gesnél, többre teritettek. 

Gyermekes háznál le kell ülni, mert 
elviszik a gyerek álmát. Aki a kisgye- 
reket nagyon megbámulja, megveri azt 
szemmel. Előlegesen jó, ha az ember a 
saját kalapját a gyermek fejére teszi. 
Ha pedig este valakire ráereszkedik, 
az szerencsés lesz, ha reggel ereszkedik 
rá, akkor szerencsétlen. Ha a tüz „pör- 
rül", akkor veszekedés lesz a háznál. 
Aki tüzzel álmodik, azt meglopják 
Aki álmában halva látja magát, az 
mátka lesz. Az is mátka lesz, aki ét- 
kezés közben két testvér vagy nővér 

Ha várandós asszony benéz a halot- 
tasház ablakán, néma lesz a gyereke. 

VIII. évfolyam, 1939. OKTŐBER 16. 

Aki koldust elküld a házától, ikrei szü- 
letnek. 
Ha az eső esik és a nap is süt, akkor 

az ördög veri a feleségét. Ha villám- 
lás nélkül dörög, akkor egy lélek el- 
kárhozott. 
Nem jó a gyereket békának monda- 

ni, mert sokára tanul meg beszélni. Át 
se szabad lépni, 
gyobbra. 
Az orvosságot nem kell megköszönni, 

mert nem használ. 
A vadásznak, halásznak nem kell 

szerencsét kivánni, mert a vad és hal 
mind elkerülik a fegyvert meg a hálót. 
A legtöbb babonát ma már csak mu- 

latságos kuriózumnak tartják, de azert 
van egynehány, amelyik makacsul élet 
ben van még ma is. Például a 13-tól 
sokan idegenkednek. Vannak olyan ba- 
bonák is, amelyek hosszu pihenés után 
ujra feltámadnak. Igy vagyunk ma a 
pjóslások"-kal amelyek a nehéz idők- 
kel és a nehéz kereseti lehetősésekkel 
állnak összefüggésben. 

Avilás legöregsebb 
herbáriuma 

A párisi nemzeti természetrajzi mu- 
zeumban őrzik a világ legrégibb her- 
báriumát. A herbárium, vagyis ma- 
gyarul növénygyüjtemény a XVI. szá- 
zad óta viseli ezt a nevet, azelőtt a fü- 
vészkönyveket hivták igy. 
A párisi herbárium több mint 30.000 

csomagot foglal magában, mindegyik- 
ben 60-100 példánnyal. Amellett, 
hogy olyan időkből őriznek itt növény- 
tipusokat, amikor más országok még 
erre egyáltalában nem gondoltak, gyak 
ran még a tengerentulról is ideutaznak 
a botanikusok, hogy a párisi muzeum- 
ban saját florájuk bizonyos tipusait 
egész bizonyosággal megállapitsák és 
ezért a párisi herbárium páratlan ér- 
tékü tudományos bizonyitékokkal szol- 
gál elmult idők vegetációjával kapcso- 
latban. 
Egész különös gonddal preparálják 

itt a növényeket. Az eltevésre kerülő 
darabot megszáritják s azután a forr- 
pontig hevitett vizbe meritik, mire is- 
mét visszanyerik eredeti [formájukat. 
Ez ugyanugy áll a frissen szedeit nö- 
vényekre, mint azokra, amelyeket La- 
marok évszázadokkal ezelőtt préselt be 
s amelyek szintén a párisi muzeumban 
vannak. Az ujonnan beérkezett növé- 
nyeket a rovarok pusztitásai ellen bizo- 
nyos méreg-fürdőkben biztositják. 
majd ujra megszáritják és kartonokra 
ragasztják fel. 

Érdekes, hogy a bélyeggyüjtéshez 
hasonlóan a világ nagy herbáriumai is 
cserét folytatnak egymással, a már 
meglevő darabokat becserélik olyanra, 
amilyen még nincs a herbárium birto- 
kában. A párisi nagy növénygyüjte- 
ményhez, amely egyébként is könnyen 
kezelhető és áttekinthető, egy megfe- 
lelő könyvtár is tartozik, amely nagy 
mértékben megkönnyiti a kutatók mun 
káját. 
semaz.. 
- Száz év után betörés történt a 

„"becsületesség szigetén." Megdöbben- 
tő esemény történt Sark szigetén. A kis 
sziget lakóit a becsületesség mintaké- 
pének ismerték és emlegették az egész 
angol birodalomban: Sark szigetén 100 
év óta nem vétettek a törvény ellen. 
Éppen ezért már hosszu évtizedek óta 
rendőr nem is teljesit szolgálatot ezen 
a vidéken és a hatóságok meglehetősen 
zavarba jöttek, amikor kiderült, hogy 
száz év multával valaki áthágta a ma- 
gántulajdon törvényeitt A szigeten 
egyetlen üzlet van, amely a lakossá- 
got minden szükséges holmival ellátja. 
Az üzlet tulajdonosa J. Langon megta- 
karitott pénzét is irodája fiókjában tar 
totta. Egy reggel, amikor üzletébe ér- 
kezett, megdöbbenve állapitotta meg, 
hogy az üzletet kifosztották, minden 
értékes holmit és egész megtakaritott 
pénzét ellopták. Guernseyből kellett 
rendőrt hivni, hogy a szokatlan üggyel 
foglalkozzék. Rövidesen elfogták a 
betörőt egy öreg halász személyében, 
aki maga sem tudott magyarázatot 
adni arra, hogy miért tért le hetven be 

mert nem nő na- 

csületben eltöltött esztendő után a tisz- 


